రసతర౦గీణి ౨. 


అరల 


సర్వస్వామ్య ములుగ 9౦థక ర్షవి, 


మొదటికూర్చు ౧౦౦౦ పంతులు, 


“బెజచాడ అఆంధుగ రింశాలయ ముదాలయను 
1933. 








అంకితము 
శ్రీ శ్రీ రాజా రామచంద్ర, అప్పారావు బవాదూర్‌ జమీన్‌ దారుగారికీ 


కసకస నూరి తొ)గినది కాకతి శతుల కోంల్టదంబు నా 
బసవన దండనాయకుని బావున తజ్జ మహోగ్ని లేఖగా 
మసలి మొదల్‌, నవచ్చవుల మాగి పయిన్‌ విజయప్ప రావు వో 
రసి నొక వెల్లు తెల్లు వెలనూభిధ మేలను కృప్ప యొడ్డునన్‌ “ 


ఆతయోా మను మార్లగులందు 'నేడ్లు 
రాత్మజులతోడి శోభనాద్యిప్ప రావు 
ముందు చేడుసందములతో మొరసికొన్న 
వరుణు డేమి టన్నంతేలో వాడె యయ్యె 


నారయ రామచందు”లని నల్లుకుగా చను నప్పరావులం 
దారయ రామచంద”పభు వాతోొలికోవను నేటిపెద్ద యే 
కారుననై న తోలిన శికారున పందినిచంపుబంటు గా 

థారతి నూత్న నూత్న కవితావని తా హృదయాధి నాథుడున్‌ 


ఆ పభునుణికి నె దార్య దీపఖనికి 
ఆ కవిమణికి గాధోహలోకఖినిక 
అంకితం బప్పరాయ వంళా స్టమణికీ 
అంకితము రామచంద, గురై కఖనికి 





అనార్కలి 


నా౦ది 

నాసాం తే కృతద్భషప్ట, రవ్యవహి త (భూ ర్వ్యా,ఘచ ర్మాసనే 
నిష్టామర్దితే బావ్యూవస్తు విషయా యా (బహ్మూరం(ధోన్గతెః 
తేజోభి ర్న మె మైందవైః _పచల్నితెః మూ గ్య వృ తేవాంశుభిః 
సగ ర్ల స్థిల్యేపహోర హేతు రవ తొత్‌ వైవార్డ నీమంతినీ 
సూతి )ఛారుడు (ప) వేశించి) 

నూత్న మార్ల విర చిత దృశ్య కావ్య దిద్భశ్సువులు వ్యం 
గ్యవెర తలు నగు పారివదుల కొక మనవి, ఆర్యమిళు)లు తమ 
తో మనవీచేయుమని నాకు గురుస్తాన మైన యా వముహాకవి 
నన్నిట్లాజ్ఞాపి: చినాడు. ఆయనమాట లివి, 
తేపకు లేపకు౯ 'మొలక టేరినబ త్తిని మత్చితృప9తి 
పాపిత శె వలింగము కడంక భజించెద నాత్మునారణా 
సీ పురినేత భృంగిరిట శిష్యుని దిగ్యసను౯ Was 
యాపతి నందమూరుపురసక్తు మద శుక ణాలి సేతువు౯ 


లి 


అమృత ప దార్థముక్‌ 'తెలిసినట్టిరు యోగులు తన్భనో౭..౦బుజ 

భమరము నున నీ చరమభాగవిరాజిత బిందు కేఖర 

స్థము పరతేత(మం చెజుక చాలియు చాలక చాలకే రఘూ 

త్తీమునిగ నెంతు మంత్ర మహి తాతురబద్ధసుమూ ర్రినిత్యము౯ 


శ వాంశం బని చెప్పనా దశశిరస్సం తాాసచండాకృతి౯ 
(శీవాయూద వు డందునా యనిలు శాసించె౯ా మహాయోగిమె 
పో వో శేసరి కోళికూన యననా ము క్తేందియ భా9ంతు న 
న్నా వేశించిన రామచంద) పదప ద్మాధీన చేతన్కుని౯ 


అని యస్థదిష్ట బేవ తా పా్రర్థనాసిద్ధరూపంబున నీ 
నూత్న మార్లకృతికి సాంపదాయానుబంధంబు కలిపిం చుకొని 
మచ్చిష్యుడై న యీ నటకావతంసుని విస్ఞానము నాశయించి 
యీ దృశ్య కావ్యమునకు నప్రదర్శన యోగ్య తాదోషము 
పరివారించుకొని యిందలి పూ ర్యాంకము నందలి రచనాపద్ధ 
తికి హ్యాఖ్యాన పా్రాయముగ రెండుమాటలు చెప్పెదను, ఇందు 
నసంతుడు పూలకన్నెలు మన్మథుడు చిలుక కోకిల కవి మొద 
లైన పాత్రలు వతురు. ఏ రందరు నాయికా నాయకుల సమత 
మందే వచ్చెదరు. మన పూర్వ కావ్యములందు వీని నుద్దీపన 
విభావములుగా చెప్పిరి, ఆ యుద్దీపనవిభావము వెనుకనున్న 
మానసికపితి యా యా పాతలవాక్కు_లందు వారి మాట 
లుగా గుంచ్చబడినవి. కవి నాయకునిలోన నే యొక భాగము. 
అతడు బయటి కింకొకపాత్సవలె కనుపీంచును కాన్సి కథా 
నాయకుడుకానిసలీము, ఒక మహోత్కృష్ట భావ పరం 


$ 


పరాలగ్నబుద్ధి యగు సలీము, కవిగా కనివించుచున్నాడు. 
చిలుక కోకిల మొదలై నవి పలికిన పలుకులు వానియం దున్న 
యర్గమును నాయికానాయకులు సంకల్పించుళొనిరి. ఆ భావ 
ములే చిలుకలు కోకిలలు ఫువ కన్యకలు చెప్పి నట్టిందు వాయ 
బడినది. తిక్కిన కావ్యగుణములకుగాని దోషములకుగాని 
రసజ్ఞులే పృమాణము. నాయెడల పిసన్ను రాలై న 


రుణ రుం రుణ రుం రుణ రుణ 

రయుణా రుణా రుణ మనోజ్ఞ సంరావిత కం 
కిణి పద, సుమరద, తాండవ 

చణ శారద మన్థనో ౬ చ్చ జలధి మధింతు౯ 


ఇవి మద్గురువర్యులు తమతో మనపి నేయుమన్న మా 
టలు, అల్బజ్ఞులమైన మేము వారి బోధనచేతకాక యీ 
నూత్నరచన ప్రదర్శించ నే లేము. తత్పఏసాద పరివర్గమాన 
ప్ఫజ్లా దురంధరులమగు మాకు స్వర్షలోకమువలె సుమనో ఒభి 
రాములై న పారిమదులు తమ పీసాదము కూడ కలిగనేని 
చెప్పవలయునా అన్యోన్య లగ్న బుద్ధులగు నాయికౌనాయకు 
లకు వసంతాగమము పొ వప్పించి నశ్లు, సెలవు 

(నిష్క_)మించును) 


ఇది ప,)స్తావన 


పూర్వాంకము 


రంగము ౧ 


వసంతో ద్యానము 
సలీము 
ఆకన్ను దోయిలో స్వర్గజ్యోతిన్సులు వెలుగుచున్న వి. 
వమా సొందర్యము ! 


ఈ మౌావిగున్న యింత విరియవూయవలెనా! నామనస్సీ 
చవురాకుమోద నే నిలుచుచున్నది. 


అనార్కలీ 
చిముదడి నెమ్మదిగ విచ్చు మన్ఫీ కాకుసుమము వలె ముహు 
ర్భువాుర్న వీకృత శోభాయమానముగ నున్నది ! 
శరత్సూర్ల్డి మాయామినివలె స్వచ్చముగా నున్నది! 
మక్కానగరగోపురముపోలిక స్వర్షశిఖరముతలవీంచుచున్నది! 
అతని సౌందర్య మేమి ! 
చివురుక న్నె 


మస్కణ సంధ్యా కాల మధుర కాంతులలోన 
ఘుసృణమందార సంకుమదరోచులలోన 
దాచుకున్నాను నాతరుణారుణచా\య 
వేచుకున్నాను నావిభునిరాకలదాక 


ఆనార్మలీ 


ముసలి సంజలతమ్మిి 'మొగవమూతలలోన 
కసటు పొ9ద్దుటి 'లేతకలువ వేపులలోన 
నాకన్న సిగ్గుటండము దాచుకోన్నాను 
నాకంఠమాల పాణపలివచ్చెడుదాక 


పసిలేడిచొక్క_౦పు పాలబుగ్గలలోన 
నుసలని సెలయీటి నురుసునవ్వులలోన 
పదిలించుకొంటి నా ప్రాయంపు మిసిమెల్ల 
మదన మోహనుడు నా మధునవృరాకలదాక 


శేప్రు వచ్చును సామి మాపు వచ్చును సామి 
యీపూట తప్ప డం చిన్నాళ్లు వేగగా 
సౌందర్యమునకన్న సౌందర్య పుంగుప్ప 
యిందు రానేవచ్చె నీమనోహారమూా ర్తి 


రావమ్మ నవమంల్లై రావమ్మ మాగధి __ 
రావమ్మ మాధవి రావె శెఫాలికా , 
రావమ్మ పున్నాగ రావమ్మ మాకండ '' 
రావమ్మా యిందీవరంబ ముద్దులగుమ్మ 


రండు రండమ్మ 'పేరంటాండ్రు మోొరెల 

_ దండలై మదనసుందరుడు రానే వచ్చె 
స్వామి నీకొరకు పూజాద్రవ్యములు తెచ్చి 
యీము కాచెదము రావే మోవానాకార 


అనార్మ_లీ 


వసంతుడు 


ఇది యువస్పలతిమోాము నదిమి కొన్న పరాగ 
మిది సంజలేగటా బొదుగుతోభా రాశి 
యిది పూపకన్నెలో పొదలు శే నలవాక 
యిది రసాంభో రాశి పదునుగొన్న కణంబు 


పువ్ప్చుక న్య కలు 
ఇతడు మానిచివుళ్ళ నెగచి వేసినజోదు 
ఇతడె యందనుకోన లెల్ల మ్రుచ్చిలుకాతు 
సెలయేళ్ళయిసుక తిన్నెల నేలురా జితజె 
ఇతడె ప్రాతఃకాల సతిమేన సితరోచి 


మాధవి 


చేరిరా శే ప్రదవ్నీణముగా స్వామికి 
మోారు కేల్కేల్య్యూని మేలికన్ని యలార ! 
యెన్నాళులకు వచ్చె నీ దయావనరాశి 
కన్నులవత్తులై కాగిపోతింగదమ్మ. 


మాగధ్ధి 
పూవసం తొలమ్ము పూవసంతాణు 
మావనాంతములందు మధుల తాం తాలు 
తలి కొంబొదుగువదకు. బోవు వసిలేడి 
౧౧ లీ (a 
వెలగా చెండు స్వామికి నాడుకొనుటకు 


ఆచార ఖాలీ 
శేఫాలిక 


కస్తూరికొనిరండు శై వసంబయినాడు 
శిస్తుపూయుదమ యీ చిళ్తేళు డీనాడు 


అంద ణు 
చిలుపవానలకు పరువులు పెట్టిన సెలల యిసుకపొరలో 
ముగలితావి పస బుగులుకొన్న పుప్పాడుల మేలి తెరలో 
కలసియాడుదము పాటలుపాడుచు మలగిపోవుదము వనిలో 
జిలుగుపూ లెసగుపచ్చనిబయలులం గలసిపోద మామనిలో 


పుష్పక న్య కలు 

బాలమృణా లీలీలక రా _ మ 

తాళభిమనోహారనీలకచా! _ న 

మాడ వనీపులకకృత దేహో! (నృత్యము) 
చిలుపవానలకు పరున్రులు పెట్టిన సెలల యిసుక ఫొరలో 
కలసి పోవుదము పొటలు పాడుచు మలగిపోవుదము వనిలో 
(నృత్యము) 

కవి 

(శ్రీఖండానిలగంధసంకలితమై శేఫాలికామాధవీ 
శరేఖామంజులవాసనాల హరి పర్వె౯ వ్రా పాత రానీత క్లో 
భాఖద్యోత విలాస రాగ లలిత ప్రాంశు ప్ర భల్‌ చూతీస 
చ్బాఖాపల్ల వ రాజి జెంతీయు. బకేవ్వంగమ్ములెవొ ల్చెడి౯ 


క ' ఆచార్మ-లీ 


ఈమలయానియంబులు వహించివ శై త్యము లెంతీధూ ర్లముల్‌ 
తేమల తాపమెల్లం బదిలించుళొ నెక్‌ దమలోన మందమం 
దామలయాన వై ఖరుల కబ్బిన పొంధవిలాసినీ మనః 
కోవములతాపదంబు లుడుకు౯ా నడివేసగి పల్లవంబులై . 


ఊరక నావృదంతరము నూ చెడు గోరిక లేక ర క్షపుం 
నీరజప త్ర కాంతులకు నెయ్యము లై తగుఫాల్లుణాంత వే 
శారుచిరంబుతై. యుదయ లాలితనవ్న్వవనీవసంత శో 
ఛారమణీయమైన నవపల్తవర క్రిమ మెంతక[మమో. 


రంగము 9౩ 


మి త్ర డు 
ప్రభూ! ఏమి విచారించుచున్నారు ? 
సలీము 
మిత్రమా! అనార్కలీ యనగా నేమి? 
మితుడు 
© 
దానిమ్మవూవు* 
సలీము 
అది గులాబికన్న మ ల్లైకన్న రమ్యుమైనదా ? 
మితుడు 
౬ 
ఏ పూవున కాపూవే. వ పూవురమ్యత దాని జే. 
సలీము 


గులాబి మల్లెలలో వాని సౌందర్యమునకు వానివానన సహో 
య కారి యగుచున్న ది. 


మిత్రుడు 
వాసన లేకున్నను గులాబి మనోహరమైన బే 


Ps 32 ఆనార్మ_లీ 


సలీము. 


దాని వాసనచేత నిదివరశే సమాకృష్ణమైన నీ వృాదయము 
దానియందలి పకు పాతేమును వీడజాలదు. జన్మతః గల వాసన 
చేత గులాబిని మల్లెను మనము మిక్కి-లిగారవించుచున్నాము. 
వానిని వాని వాసనకు గారవించుచున్నా మే కాని వాని సౌందర్య 
మునకుగాదు. సౌందర్యము కూడ నున్నదా, యుండనిమూ,. 
వాసనావిరహి తముులెన పృసనములలో నున్న సౌందర్యము 
పతుపాతముచేత మన మొప్పుకొనునది కాదు. అనార్కలీని 
చూడుము, దానిరక్కిమ దాని సౌందర్యము! నా మనస్సు 
నంతేకంతకు వశపఆ చుళొన్న ది. 


మి తుడు 
wy 


అవును ప్రభూ! తాము మునుపటివలె మావితోటలకు బోయి 
కొతయంటు కొటుటనుగూరి? విచారించుటలేదు. శిలలను 
మ De iy ఎ 
పీలిచి వారితో శిల్పప్య)సంగములు చేయుట లేదు. 


సలీము 
నా మనస్సు ననార్కలీ యా కృమించుకొన్న ది, 


మితుడు 
౧ 


సె! అఇంఠర్‌ దానిమ్మతోటలు చేయించి యందుగూాడ నొక 
కొ తవిధమెన ఫలములు గనుగొనుడు, 
ఆం fa_ 


సలీము 
(మౌనము) 


అనార్మ_లీ 


మి త్ర డు 
ప్రభువు లన్యాయ త్త చిత్తులె యున్నారు. 
సలీము 
ఆమె యన్య కాదు. అవివాహిత 


మి త్ర డు 
ఆమె యెవరు! 

సలీము 
అనార్కలీ, 

మి త్ర డు 


అధ 9 << 9 
స్యర్ల వాహిని చవిటి పజ్బలమిాద బ్రైవహించుచున్న ది 


సలీము 
వేమ వాహిని వంటిది, దానికి నిమ్నోన్న తత్వములు నమా 
UU 
నము, 
మఘ తుదు 
మ 
(మానము) 


రంగము 3 


అనార్క రీ 
1 
అజీజ్‌! ఇప్పు 'జెంత ప్రొద్దు వోయినది ! 
అజీజ్‌ 
"రండు రూము ై౦దిం 
అనార్కలీ 
నాకు ని ద్ర వచ్చుటలేదు. 
అజీజ్‌ 
ఎంచేత ? 
అనార్కు రీ 
మనస్సున నేదియో యావేదనగా నున్నది. 
అజీజ్‌ 
దీని కోమందుంది చెప్పనా ! 
అనా ర్క ల్రీ 
=a 
అజీజ్‌ 


భరతపథీ. వుంచే. అది గుడ్డుపెట్టి మేత శెల్లినవుడు నెమ్మ 
దిగా చెట్టుమిది శెక్కీ, "అందులో ఒకగుడ్డుకీ చిన్న బెజ్జం 
వేసీ, అందులో రనంఅంతా ఓడ్చేసీ చాన్నిండా పాదరసం 


అనార్మ_లీ ౧౧ 


పోసి యేం యెరగనట్టుగా దిగి రావాలి, కలివచ్చి త్రనగుడ్లు 
సరిగానే వున్న వని సంతోషిస్తుంది. మనం బాదరగం పోశా 
మని తెలియదుగా! అది తనగుడ్డ ను పొదుగుతుంచా! మన 
పాదరసంగుడ్డునుగూడా పొదుగుతుంది. మన పొదరసంగుడ్డు 
తెల్లని పిట్టవుతుంది. ఆవిట్టయీాకలు "తెచ్చి అవకాల్చి బూడిద 
చేనీ జేనలో కలిపి పొద్దునా సాయంత్రం ఒకమండలం రోజులు 
చవి చే యెటువంటిరోగం నిమిషంలో కుదురుతుంది. 
అనార్కలీ 
ఈ మందు సీశకెవరు చెప్పినారు ! 


అజీజ్‌ 
సారాదుకాణంవాడు 
అనా ర్క లీ 
మరల నక్కడకు వెళ్ళుచుంటివా? నేను వెళ్లవడ్లని చెప్పితిని 
౧౧ mm ౧ 
దా! 
అజీజ్‌ 


ఊరికే వెళుతున్నాను. తాగడంలేదు. కాని తాగితే యేం? 
ఎంతో వుత్సాహంగా వుంటుంబచే 


అనార్కలీ 


లోపల నరములును మాంసమును చెడిపోయి మృత్యువు శ్రీను 
ముగా తలా 


౧౨ ఆనార్కలీ 


అజీజ్‌ 
ఇం లేగదడా ? 
అనార్య లీ 
చ ముటంణివి? 
Mn 
అజీజ్‌ 


చచ్చిపో తే బతికించడానికి నాదగ్గిర మందుందిగా. 

అనార్కు. ధ్రీ 
అచేమిటి? 

అజీజ్‌ 

జెముడు కాకి వుందా, అది మేత శెళ్ళినప్పుడు దానిగూ డెత్తు 
కొచ్చి గంగలో పాళేస్తే అందులో సంజీవిపుల్లని ఒకటుం 
టుంది. అది పృవాహాని కెదు రీదు తుంటుంది. అది తీసుక 
వచ్చి చచ్చిపోయినవాళ్ళ॥ ముట్టి స్తే అందరూ లేచి కూర్చుం 
టారు! 

అ నా ర్క. లీ 
నీకు చదువు చెప్పెదను, నేర్చుకొందువా ? 


అజీజ్‌ 
నాకు చదువుకోవాల్నే వుంది 


ర౦ంగము రి 


రునీ 
అనార్కలీ ! నీవు చాల యందెక త్రేవు 


అనార్కలీ 
రునీ ! నీవు చాల తీయని దానవు 
రునీ 
నీయంత ప్రశ స్తమైన దానను కాదుగా! 


అనార్కలీ 
అనార్క_లీపసందు అనార్క_లీది. రునీపనందు రునీది. ఇది 
పూభఫ్స, అది పండు 

రునీ 

పూవును కాయ కాచి పండు గాక యెష్పుడును పూవుగా నే 
యుండునా ! 

అనార్క. లీ 
పూవు పూవు గానే మాడి పోవచ్చును 


అజీజ్‌ 


మాడి పోయినా పువ్వు వువేే. దాని వాసనతో నాలుగు 
దిక్కులూ గుబులాడీ పోతె 


రంగము 


అ నా ర్క లీ 
| 
మితమా! మరల వచ్చితివి 


రునీ 
ఉనాదు మరల పంపించినారు 


అనా ర్త. భ్రి 
అయ్యో నాశేమియు నోవీకగా లేదు 
రునీ 
పాఠశాల చూచుటకు వచ్చునది యువరాజు సలీము గారట 
అనార్క. ధ్రీ 
(మౌనము) 
రునీ 
ఏ మందువు 
అనార్కలీ 
సీ యిష్టము 
రునీ 


తప్పక రమ్మని 


అనార్కలీ OX 


అనార్క ర్రీ 
అంతవరకు వచ్చినను నృత్యము చేయలేనేమొ! 
రునీ 
సీవ్ర వచ్చిన బాలునన్నారు ఉసాదుగారు 
అఆ నా ర్క థ్రీ 
గుర్వాజ్ఞ బలవ త్తరముగానున్నది. (కొంచె 'మెడముం) 
రు సీ 
స్నాన మైన దా? 
అ నా ర్క. ల్రీ 


రు నీ 
దొస్తులను వై చుకొని కన్నులకు గాటుక దిద్దుము. ఇదిగో 
నృత్యాల 
అనార్క ల్రీ 
ఓపిక లేని నేను నృత్యము చేయు చున్నప్పుడు కాలుజారి 
పజెద నేమో! 
రునీ 
భయము లేదు 
అనార్క ల్రీ 
నా హృదయము కొట్టుకొనుచున్నది 


గా అశార్మ_లీ 
రునీ 
భయము లేదు 
అనార్క్త లీ 
నా కంఠము వణకే పోవునేమొ! 
రునీ 
మాటలాడకుండ గూర్చుండుము. ఇంతలో కబురు వచ్చును 
ఉ సాదు 
జహాపనాహొ ! శమించుము 
సరలీము 
చెలికాడా! ఫర్మానా చూవించుము 
(ఫర్మానా కళ్ళ క దుకొని) ఆసాదు 
జహోపనాహ్‌ా ! బిడ్లకు జ్యరముగా నున్నది, తేమ యాజ్ఞ 
బలమే యామెను రప్పించినది. తీపులు తమించవలయును 
మితుడు 
Wy 
ఫరవాలేదు, కానిండు 
G సా దు 


బిడ్డా, అనార్కలీ ! 


అనార్మ_లీ ౧౭ 


అనార్క లీ 
నీ పదమ్మూలయంద నిలిచి యున్నది మనను 
ఆపదుదారకా ఆనందమయనాథ ! 
ఈ మహేరురియందు నీదు లాడగనై న 
శాబుసేతులు రావు కరుణించవే నాథ! 
సేనాథ! నీపాద మో దాసి కన్నీట 
కలువితం బైనవో తమియింపవే నాథ! 
ఈ తుష్మిపువుక న్నె యెంత బేలయు కాని 
భృంగ రాజునుజూచి బెంగ కొన్నది చూడు 
పానాధ ! హేనాథ ! పూదయావనరాళి 
కలుపూత శి యగు దీని గాల్చి వేయుమునాథ ! 


(మూర్చ) 
ఉనాదు 
రునీ ! రునీ! 
మిత్రుడు 
అయ్యూ! 
ఉసామ 


పభువుగూడ మూర్భపోవు చున్నాడు, దయావన రాశి యీ 
మహో రాజు 


రంగము ౬ 


సలీము 


నీ పదమ్నులయంద నిలిచియున్నది మనసు 
అఆపదుద్ధార కా! ఆనందమయనాథ ! 


ప్రాణ క్రియా! నాహృదయమును నీయందే నిలచియున్నది, 
మాతీండి చే కఠినముగా విధింపబడీన నాపవ రనము నిన్ను 
© (ఆ 
నేను దర్శించుటకుగూడ వీలులేకుండ జేయుచున్న ది. అప్పటికిని 
నృత్యమును జూడవలె నను మివచేత నిన్ను దర్శించుటకు 
వచ్చితిని. అపుడు నాదుర దృష్టముచేత నీవు జ(రా ర్తవై యుం 
టీవి. అప్పటి సీజీరశృ్ళంగారము నాకనుల కంటగటినట్టున్న ది, 
. 9 ey me 
మనో హోరిణీ ! 


చేషీ! ఇదిగో! ఈప కృతి వికసించినది. నీహృాదయము నామె 
డల వనికసించలేచేమి? నీవు నాయెడల నెట్టి భావములు గల 
దానవో తెలిసికొనకుండ నిన్ను చేవీ యని సంబోధించుచుం 
టిని, శీ మింఫుము, 


నీ క చానిసవృ త్రి లభింపచేసిన దైవ మెంత యనుల్లంఘనీయ 
ముగ నున్నది. నీవు బౌనిసవు గాకపోయినచో నీ విషయము 
నాతండ్రి తో జెప్పి మనయిర్వురము నాయన యనుమతిమిదననే 


ఆనార్మ_లీ ౧౯ 


వివాహము చేసికొ నెడివారము. ఇప్పుడు వారి యనుమతి లేదు 
గాన మన సమాగమము దూర మగుచున్నది. 


నిన్ను చిన్నతీనములో తెచ్చి బానిసగా నమ్బినవా డెన్వడు ? 
నీ వేయింట నుద్భవించితివో తెలియదే! వ సత్కులమునం 
దెన నే సంపన్న గృవాస్టు నింటనై న సీవు పుట్టినచో నా దుర్గా 
గుడు నీ కెంత మహాపకారమువేసినవా డగుచున్నాడు 


ఆహో ! ఈ బానిసవృత్రి యెంతేచెడ్డది ! చక్రవ రులుగూడ భోగ 
లాలసులై యిదయే పనిచేయుట యెంత దేశారిష్ట దాయ 
కము! ఈ వృ తిక రాజులు సానుకూలపడుచున్నారు, చక్ర, 
వర్హులు ప్రోత్సహించుచున్నారు. 


కానిమ్ము! బానిస మనువ్యు కాకపోయినకదా? భగవంతుని 
యొక్క_ చిది(లాస మామెలో లేకపోయినచా ! వ్రేమ యను 
నమృతప చార్భ మామెలో దొరకదా? 


వ్రీయా ! నీకు దత్తమెన నా హృదయము మరల చేను లాగు 
సన లేకున్నాను 


అనార్కలీ బానిసకూతురు. నేను చ కోవంర్తి కుమారుడను. 

మా యిరువురివివాహము రాష్త్రమునకుగాని, రాజునకుగాని 

యనుమతి మెట్టు? ఇట్టి సంబంధము గలిపించుకొని నా త్రండి 

కిని రావ ప జలకును నిషములేని పని యేల చేయవలయును ? 
ప్ర లు 

మానుకొందునా ౫? 


౨0 ఆనార్మ_లీ 
పు షప క్ర న్య కలు 
ప్రాతీర్విక్‌ సిత పంకజనిర్షత 


ంధుర రమణీయా మోదంబులు 
నీలో దాగనులే 


వస౦మతుడు 
ప్రాలేయాంచిత పాథో విందులు 
మాలో చదాగనులే 


ఫు ప్ప క్ర న్య కలు 
చాలమృణాలీ లీలక రా-మ 
తాళి మనోవార సీలకచా-స 
మోోదవనీ పులకీకృత దేహో (నృత్యము) 
పువ్వు క్ర న్య క్‌ లు 
కె దండలుగొని కమలపరాగము లాదట విసళిడు సరసులలో 
పోదము వములయసమిీరము సారము పొల్పుకొన్న దారులలో 
వస౦తుడు 


సిగటికి టాసంతిక రావే చేబూనవె నా ప్రాణసఖీ 
ముగ్గులు వెట్టతీ పరాగసంతితి పూలువిరియు సీవనిలో 


అందరు 


చిలుపవానలకు పరువులు పెట్టిన సెలల యిసుక పొరలో 
కలసిపోవుదము పాటలు పాడుచు మలగిపోవుదము వనిలో 


అనార్మ_లీ ౨౧. 


సలీము 


ఆహో ! వమా సౌందర్యము ! తలంచుకొనినథొలది నా యా 

యూహలు వమైగ్హపోవునట్లు తోచుచున్నది. అయినను 
0 ౧౧ 

నేమి చేయుదును. నామన స్పింత బేలయ/ఏనేమి ! వ్రీయా ! 

అనార్కలీ మనోహారిణీ ! 


కోకిల 


వికసించిన వసంతేసుకుమారకునుమభయుల్‌ 
శ కతియందున నూత్న పరిణామమును ఫౌం'దె 
నా మనోహార గీతికా మరందము గోలి 
యేమందు పులకితంబే యయ్యు విశ్వంబు 
కామినీ కంఠసంగత మైన బావహాువు 
రామణీయక్ల మెల్ల రాణించుకొన్న ది 
పకృతిలో తన యాత్మ పతిఫలించుట చూచి 
Wy WU 
భగ వంతుడునుగాడ పులకితుండై నాడు 
సక లన్వరమ్ము లా శఛశానినాదము మాని 
పంచను స్వరములోపల స క్యముం'!బొందె 

0 శ్రీ 


నలీము 
ప్రణయినీ ! నీ వె నేను; నేనే నీవు మన యిర్వురకును భేదము 
లేదు. నీ లతాకుసుమబాహావులు నా కంఠము చుట్టును పెన 
వేయుము. మనోహారిణీ! ఈకృ త్రీమమైన యారామము 
నంటే వసంతు డిట్లు విజ్బంభించినాడు. ఇంక ప్రకృతి రమణీ 


కీల అనార్మ_లీ 


యములగు మహారణ్యము లెట్టున్నవో. వసంతుడా! నీవు 
నన్ను లొంగించుకొన్నా వు. నీకు జోహారు! జోపహోరు! 


మా యిరున్రరి యాత్మలు వొకటియై మ్రోగినవి కాని బాహిర 
మైన యూ భేదము దృక్యమగుచునే యున్నది. ఏమి 
చేయుదును ? 


కవి 


శ్రీమంతంబగు నీవసంతేము వికాసం చెక్‌ నవోద్యానపు౯ 
నీమూంతంబుల మావివూవు లివి వాసించెకా ఫఘువుల్‌ వాసనా 
ప్రామాణ్యంబుగ చాళ్లుకట్టుటను నా రామేందిరా ప్రోల్ల స 
త్పీమంతంబన నీ తమాలకుటజ శ్లేణుల్‌ పృకాళించెడి౯ 


ఈ మధువాసనా లహరి యీ మధుమాస పికౌారన బు నీ 
కోమల మల్లికా మసృణ కట్టల నిర్లత వాననాపగల్‌ 

మా మనసుల్‌ దహిం చెడు కుమార సమోర తరంగపాళి మా 
"కేమొ విరోధి వర్గ్షముననే సమకూడె నిటేమి చిత్రమో 


ఎంత విరోధ భావము వహించిన నేమి మదంతరంయబునళ౯ొ 
వింతలు పుక్తైబో ప్రకృతి భేదములేక సమానభావపు౯ 
శాంతి ఘటిల్లై నా వృదయసారస ముద్ధత భావపఏచికా 

క్రాంతీమ సర్వవస్తుబహిరంతరనవ్వస దై క్య మంబదెడుక౯ాం 


అనార్మ_లి _౨ జె 


సలీ ము 


చేను సూడ బానిస జన్హమైన నె తితిని కాదు. నేను చక) 
వ రికుమారుడనె యేల పుటవఆ? నేను చక వ ర్లికుమారు 
ఆన్‌ యడై ని లు 9) జాని 

డనై సుటి యీ న్వాతింత్యెము లేక బ్రతుకుట కంచు బాని 

సనై_ పుట్టిన యాగుంజెడిది. ఇప్పుడు నాకు బానిస యన 

సేమొ, చకవ క యన చేము తెలిసినది. ఇరువురును 
టీ —2 

బానిసలే. బానిస నని చ కృవర్తికి తెలియదు. బొనిస నని 

చానిసకు చెలియును. 


ఇంతగా సంస్కారము కల్లినను నామనస్సున కింకను శంకా 
రహితశ్వము కలుగలేదు. ఉన్నయీ చకువర్సిత్వీము తీ 
ప్పుట యొల్ళ? మనస్సు సమాధాన పజచుకొన్న యాసమా 
నత్త మాచరణకు డెచ్చుకొనట యెట్లు! 


కవి 


ల 
భ్రూపుటంబున దృ. నిల్పుకొని యోగ్‌ 
(ప్రకతి బహీరంతరంబుల పరిఢవల్లు 
నాత్మత _త్రషంబు చూచి యాహా ప్రపంచ 
మందగా రాని మానండ మనుభవించి 


పకృతి భేదమ్ముుచే కటుబడిన నాళ 
UW) లు ౧౧ 
తేన మహావస్స గని తన్ను దానె చూచి 
నవ్వుకొని మున్లిపోయె నానంద వారి 
సర్వవస్తుసమత్వంబు సంఘటిళల్లె 


౪ ఆనార్మ_లీ 


మధుర మధుమాస మరుబెంచి మధుకరీవి 
లాసరాగంబు లా శావికాసమ య్య 

దృష్టి యెచ్చట బజవీన నింత యనుచు 
జెప్పగా రాని యానందనిద్ది ర్‌లిగ 


సలీము 


మధుమాసన వశమున బులకితీ మైన యీాప్రపంచ మింత యా 
నందదాయకముగా నుండి నాలో నున్న యీ శంకామాలి 
న్యమును మౌళితము చేసినది. ఇంతవజుకు సంబేహావార్సిలో 
నే నల మహావాయుధూతనౌకవ లె నల్హలాడుచుంటిని? జేపీ ! 
అనార్కలీ ! నీవే నామనస్సున కధినేత్రీ చై తివి. భావిభారత 
చక వ ర్తినివి నీవేకాదా, నీకొటుకు చేను బానిస నయ్యె 
దను. నీవు లేని నా కీరాజ్య మెందులకు? భోగము లెందు 
లకు? చేప! సర్వము నీ కర్చించితిని. నాజన్మలో ప్రప్రథమ 
మున నాదృష్టి నీ మీదనే గగిలినది. నీవు మహో రాజఫు త్రివి 
కానిమ్ము హబౌనిసవు కానిమ్ము నాజీవి తాంతేమ్మును స్‌ 
యధినాయకు రాలను. జేవీ! కటాశీంపుము. న్రీయా! అను 
గృహీంపుము 


రంగము 


అనార్కలీ 
అజీజ్‌ ! 
అజీజ్‌ 


అక్కా! నన్ను తమ్ముడా యని విలువరాదడా? 


అనార్కలీ 
తమ్ముడా ! 
అజీజ్‌ 
డ్‌! 
అనార్కలీ 


నా కేమియు దోచుటబేదు 
అజీజ్‌ 
ఎంచేత ? 
ఆ నా ర్క. థ్రీ 
చానిసలమైన మన ేకోరికయు సిద్ధించదుగదా ! 


అజీజ్‌ 
వ కోరికో నాతో చెప్పూ 
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అనార్క లీ 
ఇప్పుడు మన మెచ్చటికైన పోవలెనన్న నెట్లు పోగలము? 


అ జీబ్‌ 


ఎక్కడిక్రైనాసలే కష్టం లేకుండా వెళ్లటానికి ఒకవుపాయం 
వుంది, అది నాకు, తేలును 


అనా ర్క లీ 
వమిటది ౪ 
అజీజ్‌ 

పాము యిన్నేళ్లు బతుకుతుంది ! వెయ్యేళ్లు ! తో"మి)దినం 
దల తొంభితొమ్బిదియేళ్లు వచ్చింతరువాతే దానికి రక్కలు 
వ స్తయి అప్పు డది యెగిరిపోతూంటుంది. ఆ వేళకి సరీగ్గా చూచి 
అది ఒకగజమెత్తు యొగిరిన వెంటనే చానితోక పటుకొని 
గుంజి తే అది నీ చెప్పినమాట వింటుంది. దాన్ని కాల్చి భస్మం 
వేసి కాళ్ళకు బూసుకుని యెక్కడ కాలని తల్పుకుంకే అక్ష డ 
"ఇడ తాం, 


అ నౌ ర్కు. లీ 
ఆ పా మెక్కడ కనంబడును? 


అజీజ్‌ 
అడవుల్లోశెలి వుండాలి మరి. 
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అనా ర్కు. లీ 
ఈ వసంత కాలములో నడవు లెట్లుండును ? 


అజీజ్‌ 
ఆకూత ేంది? 
అనా ర రీ 
కోకిలది 
అజీజ్‌ 


బుల్‌ బుల్‌ పాట హొాగుంటుందచా ! దీనిపాట బాగుంటుందా? 


అ నార్శ్క. థ్రీ 
రెండు బాగుండును. 
అజీజ్‌ 
నాకు బుల్‌ బుల్‌ పాకు బాగుంటుంది 
అ నార్క. లీ 
నీవు నీ మనస్సులో నున్నది చెప్పుటలేదు. 
అజీజ్‌ 


చేను చెప్పింది నీవు నమ్మకుండా నన్ను మాటి మాటి కెత్తి 
పొడి స్టే నే నేమి చెయ్యగల్టును. నిజంగా నన్ను యువ 
రాజు సలీంగారు కిలిపించి కొన్నాళ్ళనుండి యీ గౌరవం 
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చేస్తున్నారు. లేకపోతే నాకు యీ అతర్లూ దివ్యవస్తాలు 
యెక్కణ్ణుంచి వై, మళ్లీ రేపు రమ్మన్నారు సలీంగారు, 


అనార్కలీ 


ఎందుకు నిన్నాయన యిట్లు గారవించుట? 


అజీబ్‌ 
నాకేం తెలుసు? 
అ నె ర్క. రీ 
చేడు వెళ్ళేదవా! 
అబీజ్‌ 


నీ యిష్టం, నువ్వు వెళ్ళమంశు వెళతా 


అనార్కలీ 
ఇదివరకు న న్నడిగి వెళ్ళితివా ! 


అజీజ్‌ 


అక్కా! నావద్గ నెన్నిమైన దుర్గుణము లుండవచ్చును, 
యట 6. ౧ 

కాని రెండుమా తము తేను. వ్యభిచారము, నీ యెడల 

ద్రోహము. నా తల్లిదండ్రు లెవరో నాకు చెలియదు. నీ తల్లి 

దండ్రు లెవరో నీకును తెలియదు. మన మిర్వురమును చిత) 

మైన యీ రాజూంతఃపురములో 'బెరిగినాము. నీకు నాకు రక్ష 

సంబంధము లేకపోయినను నీ వక్కవు నేను తమ్ముడను ఐనా 
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ము. అందరుబానిసలకు తలొకయిల్లువలెనే మవ యిరువురకు 
సీయిల్లు ప్రసాదింపబడినది. నిన్ను నే నెట్లు వే మించుచుంటినో 
నీ నెలుగక పోలేదు. నియందు నాకు గల గాగవము నాలో 
ని" కే తెలియును. నా యనుకో దగినవా శెవశైన నున్నఖో 
నా క్రీలోకములో నీవుదప్ప నెవరును శేరు. 


ఆఅ నా of me థ్రీ 
తమ్ముడా ! కు మించుము యథార్థము. తెలిసికొనుటకు గ్రుచ్చి 
గుచ్చి యడిగితిని . 
(UW 

అజీజ్‌ 

వెళ్ళుమనెదవా? 

అనార్కలీ 
వెళ్ళుము. ఎందుకో ని న్నిట్లు గౌరవించుట కనుగొనిరమ్ము 


అజీజ్‌ 
నా శేమియు తెలియుట లేదు 


అ నా ర్క. నీ 
క్ర మముగా నదియీ తెలియగలదు. నిదురపొమ్ము 
(అజీజ్‌ నిద) 
WwW 


కిం అనార్కలీ 


అనార్కలీ 


అజీజ్‌ నిదురపోవుచున్నాడు. నే నేమో యావనములో వచ్చి 
ప్ర, వేశించితిని, 


'బానిసకూతునైన నే నెక్కడ! సకలభారత సాన్రూజ్యమునకు 
గాబోవు చక్రవర్తి యత డెక్కడ ? వమి యూహా సౌధము ! 
ఆకాశపువ్పము ! గొంతుక యుండి యెండమావులలో నీరు 


ఈ వెన్నెలలు నన్నీ చోటికి దజుముకొని వచ్చినవి, కాని 

టూగి చెట్టునీడ నిలిచెదను. ఈ చందుడు చుటజుటుకొని పండు 
లు (/ లు ల 

కొన్న గోధుమవన్నె క్రౌచువలె నున్నాడు, 


అజీజ్‌ లేచి నాశై వెదకునే మొ! వోయెదను. పోయి పరున్న చో 

నిదుర పబ్బదు గదా! ఈతాప మెట్లోర్చుళొందును] ప్రథమ 

దర్శనముననే నా వ్యాదయపువేశ మొనర్చితివి పియా! 
లీ ల 

అది స్వప్న వృత్తాంత ముని యంచుకొనుచుండ నృత్య శాలకు 

వచ్చి దానికి దోహదము చేనీతివి నా పాణములు నీ వేల 

హరించుకొని పోవుచుంటివి? ఈ దీనురాలిని రథ్నీంపుము! 


నీవు నాయందు కోరికచేత నే నర్తన శాలకు వచ్చితి వని సమన్వ 
యము చేసికొనుచుంటిని. అది తప్పేమో జగత్సభూ! ఈ 
నీచురాలిని త్షుమింపుము. బానిసమయై తలకుమించిన యాహాలు 
చేయు సీతుచ్చు రాలి నేమి చేసెదను ? ఉరితీయింపుము. బతికి 
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యుండ గనే యొడలిచర్శ -మొలివీంపుము. బానిసలకు విధింప 
బడు శిత. లినియీ నటగడా! 


వసంతుడు 


మి తొవులలో మునిగిపోయితిని 
మి తారుణ్యములందు జిక్కితిని 
లేత వెన్నెలలు గ్రమ్మ్ముకొన్న యవి 
స్పీతమరందము లుద్భనిల్లినవి 
పూలకన్నెలు 
నీిశంఠంబును కౌెగిలించితిమి 
నీకె దండలు పూనినారమును 
న్‌్‌ యర్బణ మెతిమి "జీవా! 
(శ్రీకర! మోవాన! ఆనందమయా! 
వసంతుడు 
చిలుప వానలకు పగువులు పెట్టిన సెలలయిసుక పొరలో 
కలిసిపోవుదము పాటలుపాడుచు మలగిపోవుదము వనిలో 


అనార్కలీ 


ఈ వసంత రామణీయకము న న్నెంత మావారించుకొన్నది ! 
ఈ వనమ్మున నెచ్చట చూచినను పూవులు వికసించినవి. ఈ 
పువ్చకన్యకల యావనమందు వసంతుడు మూర్తీభవించి 
నాడు. ఈ వెన్నెలలో ఈ మధుమాస రాశ్రులయందు ఈ 
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వసంతకాలమున ఈ వూవుల నెత్తావులు గుబులుకొన్న ప్పుడు 
మనోహరా ! నేను నీ వశ్యనై నాను. 


ఆహో! ఆ సౌందర్య మేమని చెప్పుదును 


స్థలకమలగంజనమ్ములగు నీపాదతలమ్ములు నా సనా౫ 
థి ౨ 
ములపై మోపుదు నెప్పుడు 


నవశిరీషకుసుమ సుకుమారములైన యా జగత్సభువు పాద 
ములు నా చేతులతో నొత్తుదు నెప్పుడు 


కమలినీ సబ్బహ్మచారులగు నా మనోనాయకుని చరణతేలం 
బుల నా భావకుసుమంబుల సమర్సించుదు నెప్పుడు 


రమ్య మోహనములగు నా కుమారచక్రవలర్తి యడుగుజాడలు 
నే ననుసరింతు నెప్పుడు 


ఆ మనళ్ళోరుని సుకుమార వతస్థృలమ్ము నా యెదుొమ్ము 
నానుకొను నెప్పుడు 


రమ్యమందార కుసుమ కేసరసహోదరముగ్త లై న యా నాథుని 
ఛభాగ్యబంధురనవాజారుణలోచనాంతములు నేను ముద్దిడు 
శొనుదు నెప్పుడు 


నాయీ ప్రాణము లాతేనిపాదముల నర్చింతు నెప్పుడు 
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భ్‌ మరి 

అరుణ జలజాతరమ్యు శీసరము లంటి 
నవవిలాస ర_క్షణ్బాయ తవ్చలుకొన్న 
నామనోనాథు జెక్కలు నాకు చూచు 
ముండనే దూరమైపోయ 

ఇటుల చనినాడు తేనియ లిటుల తెచ్చి 
నాకు నందిచ్చినాడు నానాథు డకట 
మరల చనినాడు తమిిపూ వరయ మూత 
వడీ వియోగమ్ము నాకు సంపాప మయ్యె 

టో 
అంతటి మనోహూరాకారు నంతటి సుకు 
మారగాశ్రుని నంతటి మాస్మథారతి 
మధుర సౌంచర్యవార్ని ధి విధివశాన 
నసెడము పొంది నాస్రాణమ్ము లెబు నిలుచు! 
శ ౧౧ 
ఈవనిలాస చం చి కలు తొ మేము శిశిర 
రమ్యములు వోలె వచ్చి నాపాణములకు 
ఆ 
తెగబడెడు నీవియాగ మేతెంచునంత 
తిరుగబడిరి స్నిగ్గులును గూడ రిపు లట్లు 
నాపతి హరించుకోొన్న యీ నలినపత? 
శేఖరంబులు విడలేక ఛిన్న మెన 
యాశపె నాశ వదలక యకట యిటు 
౧___ ౬ 
ధీ పొలమ్ము్ముల బడి భమరించుచుంటి 
© 
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వళ అశనార్మ-_లీ 
అనార్క లీ 

నా వన్నియు వృథా వాంఛలేమొ! మధోరసలముల నుండుట 

చేత మధురభావము లుత్సీన్నము లగుచున్నవి. జగత్ప్రభువు 

సలీము యువరా జెక్కడ ? బానిసగు నే నెక్కడ ! 


కోకిల 


ఈరసాల కిసొలయీత రాహారంబు 

"తా రుచించదు మాకు తీరుణకంఠ ములకు 
గొంతుకోయగనిమ్ము కకాహూస్యనానంద 
రావమ్మ) మధుని ర్ష్రరమువ లె పాజ దా! 
ఈనాల్క_ తెగిపోవనీ పంచమము గాక 
మానోట నింకొక్క.స్వరము పుట్టదు సుమ్ము 
అతిసుకుమార మోహనుడు మాధవు డిబే 
విహరించుచున్నాడు విపినపీథులయందు. 


అనార్కలీ 
నామనస్సు ప్రభూ! సీపా దారవిందములయందే చిక్కి.నది. 
తీసికొందనున్నను వచ్చుటలేదు. సెకలించినచో నెత్తుకులు 
వచ్చునేమొ! ఈ దాసిని తుమింపుము, ప్రభూ! నెత్తురులే 
పృవహించనిము | 


ఆశార్మ_లీ 3x 


నీపదమ్బుులయందు నిలిచియున్నది మనమె 
ఆపదుదారకా ఆనందమయ నాథ, 

నిన్ను మన్నించుచున్నాను రా ఓ నాథ, 
నిన్ను ప్రేమించుచున్నాను రా ఓ నాథ! 
మరల వ్రేమింతువో మరల వ్రే మించవో 
ఎంచి చే నడి విచారించను రా నాథ! 
నిజముగా నిన్ను భావించుటకై నను 
తగనురా నాథ నీదాసికి దాసిని 
ప్రాచుర్యమైన య త్యాచార మిది యెట్టు 
నీచి తమునయందు నిలిపి మన్నింతువో ! 
ఈ పాడు పుర్వు వాంధించుచున్నది చూడు 
గగనస, వంతికాకమలినీమధురు చుల్‌ 


ఉపారమణి 


ప్రాభాత వేళాశుభానిలము ఎలు వీచె 
శిశిర సౌందర్యల తీ శనౌహానము లు 

అ శ 4 
ఈళుక్ష పక్ష శర్వర్యంతి చంద్రికల్‌ 
క్రమముగా నళియింపగాబజొ చ్చె నింతలో 
ప్రాచిదిగంగనా బంధురహాసంబు 


లీయషఃకాలరోచిస్సు లావృతి మయ్య 
అనా ర్య లీ 


అహో! తెల వారవచ్చినది. అజీజ్‌ అేవనేమో; పోవల 
యును 


రంగము ౮ 


అజీజ్‌ 
వమమ్మా | ఎట్లావుంది ? జరమేవున్నా తగ్గందా 
అనా ర్క. ర్రీ 
తగ్గలేదు. ఎచ్చటికో వెళ్ళి వచ్చితివి! 
అజీజ్‌ 
అనార్మ లీ 
బడారునకు పోయి రెండు మామిడిపండ్లు తెచ్చి పెట్రదవా 
అజీజ్‌ 
నే నెళ్ళ లేనిప్పుడు 
అ నా ర్క లీ 


నో రరుచిగా నున్నది. మామిడిపండ్లు తినవ లెననిపించుచున్నది 


అజీజ్‌ 
కోరికల కేం చాలా వుంక్రై అవి అణుచుకోవటమే పజ్ఞంచే 
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అనార్క. లీ 
నా కేమియు కోరికలు అేవు 
అజీజ్‌ 
ఇదేమిటి మటి? 


అనార్క లీ 
జ్వరము వచ్చుటచేత నోటికి రుచి పోయినది 


అజీబ్‌ 
మతి యిబేమిటి? 
అనార్క ల్రీ 
వమిటది? 
అజీజ్‌ 


సలీముగారు న న్నిన్నా ళ్ళటినుంచీ గారవిస్తున్నా శే దానికీ 
ఫలితం 


అనా ర్క. థ్రీ 
అజీజ్‌ 
కనపట్టంలేదా? పీణయవు త్సరం 
అనార్కలీ 
అవునుగాని నే డేమిటి అట్టు మాటాడుచుంటివి ! 


వరా అనార ఫాలీ 


"అజీజ్‌ 
ఎట్లా మాటాడుతున్నా ? 


అనార్క ల్రీ 
వటి కంత కాఠిన్యము ? నావలన చేదైన దోవ మున్న నది 
'యిదని చెప్పుము 

అజీజ్‌ 

నీవల్ల తీప్పుంకు నే నెవ్యరిని చెప్పేందుకు? నీ అంతచానవ్ర 
నీవు, నా అంత వాణ్ణి నేను 

అ నా ర్క. లీ 
నాయనా! అట్లు మాటాడెదవేమి ? నీ వనుకొన్న దోవము 
నావద్ద 'లేకపోవచ్చును. మన మిర్వురము నేకగర్భజనితులము 
గాకపోవచ్చును, మన పుట్టుకలు గూడ మన క$ొకరి క్రొకరిక్రి 
దెలియకపోవచ్చును. కాని నాకు తల్లిలేదు తండి లేడు; 
బంధువులు నెవ్వరును లేరు. చక్రవర్తి నాయీ శరీరమున 
కధీపతి మేమో కాసి నా యభిమోనాదికములు నా యధీన 
ముననే యున్నవి, అవి నాతేమ్ముడ వగుటచేత నాకన్న 
చిన్న వాడవె నను మగవాడనవు కాన నాతండి డివంటివాడ 
వనుకొని ఏ యను లేనిది యెవరి యధీనములును కావ, 
నాయందు 'నీ వృథానుమానమునకు గారణము నీ వనుకొన్న ట్లు 
మాత్రము కాదని గట్టిగా చెప్పుచున్నాను 


అజీజ్‌ 
ఈ యు_త్తీరము యువరాజుగారు నీ కిమ్మృని యిచ్చినారు 


ఆచార్క_లీ 


అ నె ర్క లీ 
ఇదియేనా నీకు కోపకారణము ) 


అజీజ్‌ 
అవును 
అనార్క ల్రీ 
అందులో నేమున్నది ? 
అజీబ్‌ 
నేను చదువ లేదు 
అనార్కలీ 
ఎందుచేత ) 
అజీజ్‌ 


ఆయనవగ్న నేనిది విప్పి చదువ నని వొట్టుపెట్టుకొన్నాను 
యలు లు ఖల 


అనార్కలీ 
భగవంతుని మిదనా ! 
అజీజ్‌ 
కాదు 
అనార్కలీ 


ఎవరిమోద మతి, 


ళం ఆనార్మ.లీ 


అజీజ్‌ 
నే నెక్కువ గౌరవించు నొక ప్రాణిమిాద 


అ నె ర్క ర్రీ 
ఎవరా ప్రాణి చెప్ప రాదా! 


అజీజ్‌ 
ఎవరా! అనార్కలీ. 


అనార్కలీ 
మతి అంతే ప్రేమగల నామోద నీ కీ కోపమెందులకు ? 


అజీజ్‌ 


అక్కా! మనము బానిసలమే కానిమ్ము! యువరాజు మన 
కీల యుక్తిత్తరము వాయ సాహాసింపవ లెను ? 


అనా ర్క లీ 
అది యెట్టయు త్తరమో చూచి తరువాత నాక్నోపించుదము 


అజీజ్‌ 
చదువుము 
అగా ర్క లీ 
సీవే చదువుము 
అజీబ్‌ 


నే వ్రాయబడినది 


ఆశార్మ్లలీ శం. 


అనార్క లీ 
అదుగో మరల నామాటయేమి! 


అజీజ్‌ 
కాదులే చదువ వమ్న్మా! 


అనార్శ. లీ 
నేను చదువనుు నీవే చదువవలయును 


అజీజ్‌ 
[చదువును ఊఉ తరము] 

“ప్రియురాలా ! 

నా యీస౧బోధనమున నీకు కోపము వచ్చునేని నన్ను 
మన్నింపుము. నిన్ను పృథమమున నంత; పురమున చూచిన 
నాటనోఅ నాహృదయము సీయెడ బద్ధ శ్రేమమైనది, నాట 
నుండియు నిన్ను మరల నెప్పుడు మాతునా యెప్పుడు చూ 
తునా యని దుఃఖంచి నూ తండ్రి వద్ద నృత్యము పరీశీంచు 
ట కనుమివమిోిద మరల సీదర్శనము చేసికొంటిని. నాడు నా 
యభాగ్యమువలన నీవు జరపడియుండుట తటస్థించినది. సీ 
వట్టిస్థితిలో నుండియు నాడు వచ్చుటచేత నామోద నీకుగాడ 
ప్రేమ యున్న గనుకొంటిని. నేను కామాంధుడ నగుటచేతనే 
య ట్లనుకొంటినేని నన్ను తుమింవుము 


మనోహోరిణీ ! జీర్తసుందరమైన యానాటి నీవదనమండల మి 
ప్పటికిని నాకన్నుల కంటగట్లినట్లున్నడి. ఇంతవరకు నాజేహ 


¥s అనార్మ_లీ 


ములో ప్రాణము లున్న వన్న చో కారణ మానాటి నీమనోహర 
పణయరూపము నాకు నిత్యీసన్న ధానవ ర్తి కనుకనే 


ఈదినమ్ము లెల్ల నేను మన్యథాగ్నిలో వేగింపబడుచున్నాను, 
సీఫొజకు నే నొక్క మాట చెప్పవలసియున్నది. ఈమహోగ్ని 
దేవ మసో పవితమెనది. నా హృదయ మిదివర కవ్యరికిని 
దత్తము కాలేదు, నీవే దానిని హరించితివి. నీవు నన్ను 
మరల వ్రేమించుము; శ్రామించకుము; నాజీవితాంతము నీయె 
డల తప్ప నామన సృన్యధా చరించదు 


నీవు బానిసవు. నేను చక్రవర్తికుమారుడను, మన వివాహము 
బహిర్గతమైన ముప్పువాటిల్లునందువా? అడి నేను రాజ్యాధి 
కారి నగువజకు రవాస్యముగా నుంచబడును. అప్పుడు టేవీ! 
మన మిర్వుర మొక్కసారిగా నేను కుడిపాదమును నీ వెడమ 
పాదమును భారత రాజ్యసింహాసనమున నుంచుదము. కొ దీ 
లోపుననే మనసంగతి తెలిసి చకృవర్తి నన్ను నిన్ను దూర 
ముచేయ బ్రయత్నించునా భగవత్సాత్నీగా చెప్పుచున్నాను, 
సన్నును భారత రాజ్యలమ్మీని నెడబాపగలడు గాని నిన్నును 
నన్నుమా త్ర మెడ బాపజాలడు 


ఈయు తరము ముగ్గించుచుంటిని, దీనివలన నీకు కోపము 
వచ్చెనా "తెలియ జేయుము 


ఆనార్కలీ ళ3 


ఇతడు జీవితాంతము మరల నిన్ను పలుకరించడు. జీవితాం 
తము బ్రహ్మచర్య మో లేక యేవుగునో గతి. దయగభిగినా 
స శాన్ర్రీయముగ నిన్ను వివాహా మాడగలడు 


సలీముి” 
ఆఅ నా ర్క ల్రీ 
అయినదా! 
అజీజ్‌ 
అయినది 
అనార్కలీ 


ఇందు నా తీప్పేమియు లేదుకద! 
అజీజ్‌ 
అక్కా! కుమింవుము . నే నే పెరపాటుపడితిని 


నాయనా! ఫరవాలేదు. నీ కింత యభిమానగారవము లుండుట 
నాకు సంతోషము కాదా? 


అజీజ్‌ 
అక్కా! నీ వేదో బేవతామూ ర్తివి 


అనార్శ్క. ల్రీ 
ఈ యు తరమునకు సమాధాన మేమందువు ? 


ఆళి ఆనార్మ్లలీ 
అజీజ్‌ 

ఆ మహారాజు వివాహవిమయము పసావించినాడు గాన నా 

కిషము, ఆయనయెడల నీవు సానురాగ వై తివేని, బౌనిసలము 

నిజువేదలయింట పెన్నిధి వచ్చి కూర్చున్నట్లు. కాని అక్బరు 

చక్రువ రి జీవించియున్నంతకాలము మన బ్రతుకు త్రాచు 


కోకలమి-ది జరలాట 


అ నా ర్క ల్రీ : 
నాకీ బ(రము తీగ్గినట్టున్న ది చూడుము 
అజీజ్‌ 
తగినద్‌ 
గా 
అనార్క లీ 


నేను స్నానము చేసెదను. నీ మామిడిపండు అచ్చి పె 
జ “బెటె 
దవా? 
అజీజ్‌ 


డబ్బు లిము 3 


రంగము గ 


రునీ 
మో అక్కగా రున్నదా! 
అబీబ్‌ 
ఉన్నది 
రునీ 
(లోనికి పోబోవును) 
అజీజ్‌ 
(నవ్వుచు) లేదు 
రునీ 
ఎక్కడకు వెళ్ళినది ! 
అజీజ్‌ 


'నముచేసి నచ్చుటకు చకివ$ర్తి తోటలోని చెరువువద్దకు 
వెళ్ళినది దేనికి? 
రునీ 
ఉస్తాదు వీలుచుకొని రమ్మన్నాడు 
అజీజ్‌ 
చేనికి?! 


ఆజ అశార్మలీ 


రునీ 
వమో।! వెళ్ళెదను 
అజీజ్‌ 
కొంచె మూాగుము 
రునీ 
దేనికో చెప్పుము 
అజీజ్‌ 


మో రింశెన్నాళ్లు నేర్చుకొనవలయును? 
రుసీ 
అయిపోవచ్చినది. ఇంక నాలు” దు రోజులేనట 
అజీజ్‌ 
తరువాత్‌ సీ వేమి చేసెదవు! 
రునీ 
నృత్యము చేసికొని జీవించెదను 
అజీజ్‌ 


విహాహాము చేసుకోవా ? 


రునీ 
ఉసాదు నాకై యెదురు చూచుచుండును. పోవలెను 


ఆ,నార్మ.లీ ఆం 


అజీజ్‌ 
సౌందర్య మన్న పదార్థము కాల యుత్కోన మైనది. దానిని 
వృథాచేయరాదు. నీచముగా నుస్యోగించను రాదు 


రుసీ 
బానిసలకు పెండ్లి యెొంగుకు ౫? 


అజీజ్‌ 
బానిసలు మనుష్యులు కారా? 
రునీ 
సెండ్లై చేసికోవలయునన్న చ క్రృవర్హి యనుమతి పొందవలెను 
అజీజ్‌ 
వొందవచ్చును 
రునీ 


మాకు నృత్యము నేర్పించు చక్రవర్తి యు చేశ మదికాదు. ఆ 
యన రాజస భలో నృత్యము సేయవలెనని. మేము వివా 
వాము చేసికొన్న చో నది తటస్థించదు గదా! 


అజీబ్‌ 


వివాహము చేసికొందువున్న చక్రవర్తి! యొప్పుకొను నని నా 
యు దేశము 


రునీ 
నేను పోవలయును 


ఆచార ఖాలీ 


{ey 
అజీజ్‌ 
ఒప్పుకొన్న చో వివాము వేసికొందువా ౫ 
రునీ 


ఈ నీచపుబ్రతుకుకన్న వివావాము చేసికోవలయుననియే 
యున్నది 
అజీజ్‌ 
చేసికొన్న -చో నెవరిని చేనీకొందువు ? 
రునీ 
ఉస్తాదు నాశై మెదురుచూచుచుండును పోవుచున్నాను 
అజీజ్‌ 
మాలక్క_ యిప్పుడే వచ్చును, అదిగో వచ్చుచున్నది 
రునీ 
వదీ? వచ్చుటలేదే 
అజీజ్‌ 


అద జ క అధ ? 
ఇప్పుడే వచ్చును. నీ వివాహమునకు నీ యిష్టమేనా 


రునీ 

అనార్కలీ నాకు శ్రీయతీమురాలు, ఆమెయిష్టము 
అజీజ్‌ 

నీవు ఒక్క అందక త్తెవే కాదు - మంచిడానవుకూడను 


అనార్మ_లీ రల 
రుసీ 
చేను మోాలఅక్క-కన్న నందన త్తెనా? 
అజీబ్‌ 
మాఅక్క. యేమంత అండక్తె? ఆమె సద్దుణో వేత 
రునీ 
మో అక్కయంత అందక తై యీపట్టణమున లేదట 


అబ్‌జ్‌ 


మా అక్క_గారికన్న. న్‌వే యందక త్రేను 
రునీ 
సరేలే; నేను వెళ్ళవలయును 


అజీజ్‌ 


(చేయిపట్టుకొని) రునీ! మాఅక్క_గారు వచ్చువరకు నిందుం 
గ నై ప 
డుము 


రునీ 
వనలిపెటుము 
లు 


పియా ] 
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రంగము రాం 


వసంతుడు 


ఇసుకతిన్నె లమోద నింపారుపుప్పాళ్ళ 
పసమోరు చివురుదొప్పల మోద విహారింతు 
అంభోజకుసుమక నకల యాననముల 
రంభావిలాస పత్రముల నానందింతు 


మూాకందకుసువముకన్యాకపోలములందు 
శేశిత్తు మల్లెల రేలందు నిద్రింతు 
పరువు తలెత్తుచునుంటి ప్రాకులాడుచునుంటి 
తేరుణసాయంనుసం ధ్యారాగములయందు 


చివురు శేఫాలికా సీవుంతమునయందు 
తవిలి కొమ్ముంచు ము'కాహోారములు “'హార్వు 
సాయంసమయ మంద చారుమారుతేములు 
కోయిల నును తేచి కొసరించు పాటలు 


వువ్పంధయానంద పోపహాన రావముల్‌ 
గీవ్పతుల్‌ గూడ రాగిబు శుకాలాపముల్‌ 
నాకు పుల్క_లు గూర్చు నన్ను మోహింవించు 
నాకు నానందసంధానంబు గావించు 


ఆశార్మ_లీ Un 


ఈమహాభోగమ్ము లెన్నా శ్లనుభవించి 
ఏమి తృ_ప్రియు చేదు నింతయా యని లేదు 
ఈ మహానందవాహినులందు వీదాడి 
యేమియు శ్రమ చేదు నిక జాలు నని లేదు 
సు ప్ప గ్ర న్య కలు 
మమ్ము కనొస్తరగించి మాధవా వచ్చి తే 
నమ్ము ని న్నెడబాసినను జీవములు లేవు 
స్‌వె లోకమని ష్‌ స్రాణమ్మని 
నీవెంట వచ్చు మ మే వెంట తతివమెదు 
రావయ్య మా వెంట రమ్య మోహానమూా ర్రి 
ఈ వనాంతములందు నెడ మేది విహరింప 


వసంతుడు 
మోకు నాకు నభేదమే లతాంతములార 
నాకున్న యందమంతేయు మోర యనుకొండు 
ఇట సెండ కాసెడు నిట వాన కురిసెడు 
చిటిపొటి సెలయేళ్లు చిందులాడ దొడంగు 
రమణీయ సుష్సీ తారామసీమలయందు 
నమృత క న్యకలార యవుదము మన మెల్ల 
రావె శేఫాలీకా రావె యా మాగధి 
రావె యో మాకంశన రావె యో మాధవి 
ఓనవమల్లె రావే నీవు నిలువకు 
రాశేరవౌు నీవు రమణీయకురవకీ 


తి ఆనార్మ_లీ 


ఒక్క-రొక్క-రి చేతు లూని 'వేవే రండు 
తక్కు. వెవ్వరులె సౌందర్యంబు లందున 
నేను పోవుచునుంటి పూని నావెనువెంట 
రం డాడుకొందాము రండు భోగింతాము 


అనార్కలీ 
ఆహా! ఈవనముున నసంత మెంత శోభాయవమానముగ 
నున్నది! ఈస్లలమ్ము నిర్గనముగా నున్నది, ఉత్తరము తీసిచదువు 
థి లి ౯ 
రొనెదను. “అప్పుడు దేవీ! నున మిర్వుర ముక్క._సారిగా నేను 
కడిపాదమును, నీవెడమ పాదమును భారత రాజ్య సింహాసనమున 
నుంచుదము. ఈ వ్రేమకు శే నేమి బదులీయ గల్లుదును? పభూ! 
ప్రభూ! ఈదా'సిమిద నీ శెందు కింత కృప ? ఇంత వ్రేను కిదాసి 
యనగ 
లా 
చిలుక 

ఈవసంతమునందు నేపండు చూచిన 

వమి చెప్పుదు తీపియేకాని మరికాదు 

నీవు చాటు” జేసి చేదాగుకొన్నాను 

నీవు చెప్పకు మేకితోను మాకందంబ 


ఇన్ని పండులు తెచ్చి యేభుజించుదు కూరి 
కొరికి వేసెద నేను కోరని పం డెల్ల 
ఈకుర వాం జెల నేరుకోంచున్నారు 

నూ (Jn 
పోకుండ చే చేము కొరికి వేసిన పండ్లు 
నానోటి "శెంగిలన్నది "'బేదు కాబోలు 


అనార్కలీ 3: 


నానుడుల్‌ నవమురందము)లు కాబోలు 
నామాట లానంద న వ్యగీతమ్ములో 
నామేనుసాగసు సన్ననిపట్టు కాబోలు 
చేను పల్కినయంత నిజముగా వన మెల్ల 
పూని సమోడదాంబుపూరంబు స౯ చేల 


అనార్కలీ 
ఈచిలుక యేమి ముద్దుగా పలుకు చున్నది! దీనిమాటలు 
వినిననొలంది నా కేము కొ గ్తభావములు పుట్టుచున్నవి. ఈ 
యు త్తరమునం దిచ్చట నేమో స్రాయబడియున్నది. ఇది యిది 
వరకు చూడలేదు 


“ఆనాడు నీవు పాడిన గీతమే నాకు జపముచేసికొను మంత్ర,మై 
నది,” ప్రభూ! ఇన్నా ళ్ళదనుక తూప్వం భావము వహించిన యా 
బానిస దండనార. ప్రభూ! అప్పటి కిప్పటికి 


సీ పాదములయంద నిలిచియున్న ది మనసు 
ఆపదుద్దార కా ఆనందమయ నాథ! 


కోకిల 


ఈవసంతమ్ము చిన్నెలుతో చె నెళ్లెడ 
వవంక చూచిన నెంతొ మోహనమళయ్యొ 
బంతులుగట్టి యి భ్రమరసం కౌనంబు 
పరుగులు వేకు వుషోమరందముల కోరి 


స్తో ఆనార్మ...లీ 


ఈలేడి ప్రాయమ్ము నెనసి రెణ్జాలలయ్యె 
ప్రాలేయబిందు చుంబనము గావిం చెడు 
ఇంత వాయువు వీచెనో లేదొ యీలత 
కాగిలించినది శాఖా గృభాగమా త్తు 

ఈ రసాలకిసాలయెత రాహారమ్ము 

తా రుచించదు మాకు తరుణకంఠములకు 


ఆఅ నె ర్క లీ 
అక్కటా! ఈవిరహ బాధ నే నెట్టపనయింప గల్లుదును? మనో 
పహారా దయజూడుు, దయజూడు 
క్ర కల 
ప్రకృతిలో పురుషుండు ప్రతి ఫలించిన నా డె 
సకలప్రపంచంబు సామరస్యం బంచదె 
తావి పుష్పుంబులో తన్మయత్వం బండె 
కేన లోపల తీపి ద్రిమ్మరించుకుపో యె 
చివురులో ఇ్యామలచ్చవి యంటుకొనిపో యె 
పృవిమలచ్చాయలోపల చె త్య మేపారె 
(WU) cman 
కవితలో కబ మైక్యం బంది వొాలుపెతె 
ఈ ఎ నళ 
పంచమస్వరములో భాసిల్లె రసధ్ధుని 


అనార్కలీ 
మనోహరా, నీ స్వవా స్తలిఖతములై న యో పవిశ్రాతురములు 
గల యీలేఖ నాకుచా గ్రములపై నుంచుకొని యీ తప 
మపనయించుకొందును 


ఆఅనార్మ-లీ NN 
కని 


ఈమధుమాసకోకిల లివేమిటి కోమల మాకరంద కరా 

బూ మధురారవంబుల నవహో పులకింపగ జేయు న లైసల్‌ 
నామన సంత కంతేకు ఘృణా కలితేంబయి య;ీావసంతే తో 
ఛా మహసీయతా జలధిభంగములందున నూగులాడెడి౯ 


ఈమందానిల మెంత మంజులమొ తొ సీ పుష్ప వాటీసుమ 
శ్రీమాహాత్త త్వ్యము లెల్ల గొల్ల గానితారెంబోసుధాభంగభం 
గీ మంధానవికస్వరస్వర భవ, క్రీ కీ డానవానీత భృం 

గీ మంజీర వసాద కంర లహరీ! కంపు లూగించు చు౯ా 
అరయదర ప్ర ఫులకుసుమాంతరలగ్న హి మాంబుపూరముల్‌ 
వరలు కవోప్షమా జలజబంధుకరమ్ముుల నాహృతంబు లె 
పొరవిరజిమ్మి నూత్నవధువ్రల్‌ వలె సిగ్గరిచానలై ప్రసూ 
నరమణు లందవు౯ విలసనముగ్హల వొ ల్బెడు లేల యండలో 


అనార్కలీ 


ఈ ప్రకృతికి గూడ నామోిద నింత వై రస్య మెందులకో ! 
మనోహరా, నీ ప్రాణనాయికను వచ్చి రశీంచుళొనుము. నీవె 
జాగుచేసిలి వా దుర్మార్లుడన యీ మన్మథుడు నీ మనోహోరి 
ణిని నీకు దక్కనీయడు 


మన్మథుడు 
న న్నెందుల కుపాలంభించెదవు! 


Ne ఆనార ఖాలీ 


అనార్కలీ 
నీ వెవ్వరవు 

మన్మథుడు 
సీను న న్నెందులకు దూపించెదవు? 


అనా ర్క. 


సీ వెవ్యరవో నిన్ను నే నెజుగను. నిన్ను నేను విలువలేదు. 
ఫాదుపాహిా యీనవో ద్యాన మితరులకు జీరరాదు. నీ వెవ్యర 
విచ్చట కెట్లు వచ్చితివి? 

మన్మథుడు 
నన్ను నీ వెణుంగవా? నేను నీలోననే చిన్ని యగ్నిశకలము 
వోలెనున్నాను. నీవు "బాల్యము ఏడి యావనావతరణము చేసి 


నదిమొదలు నీతోనే యున్నాను. నాకును యావనమునకును 
ఛేదము లేదు. నేను చేడు నీకు ప్ర త్వకుమైతిని 


అనార్కలీ 


చేడు నా శేల నీవు పృత్యతుము గావలెను? ఇన్నాళ్ళనుండి 
సీను నాలో నుంటివా, నిన్ను నే నెజుంగకుండుట యెట్లు?! 


మన్మథుడు 


నీవు యువరాజు సలీమునుగూర్చి వలపుగొని విరవా మనుభ 
విందు చున్నావు 


ఆనార్మ_ఒలీ 23 
అ నార్క. థ్రీ 


చీ, చీ, పిచ్చిమాటలు మాటాడకుము. లేనిపోని నిందలు 
మోాపకుము 
మన్మథుడు 

వటి కట్లు మృపాపూ ర్తిచేసెదవు? వెన్నెలలోనుండి కాంతిని 
వూవులోనుండి తావిని నీటిలోనుండి రసత్వమును చెట్లు వేజు 
వేయజాలవో యు భావములోనుండి నన్ను వేజుచేయ 
జాూలవు, నిరంతరము నీ మనస్సులో నివసించుచున్న నేను నీ 
మనస్సులోని భావము లెజుంగకుండుట యెట్లు? నేను నీ మనో 
భావము లెటుగ ననుట నేను రసమును గానని జలమే జల 
ముతో వాదించుకొన్న ట్లు 


అ నార్క. లీ 
స్వామి, ప వెవ్యరవు ! 


ము న థుడు 
నేను నీ మనస్సులో బుట్టినాను. నే నెవ్వరనో నీకే తెలియదు, 
నా శెట్టు తెలియును! 


అనార్కలీ 
ఇప్పుడు చేనికీ వచ్చితివి? 


ఎరా ఆనార్మ_లీ 
మ న్శ భు డు 


నీవు వ్రేమించుచున్న యీ సలీము మనుష్యుడు, అతనికి జరా 
మరణము లున్నవి. నా మాట విని యతనిమోదియాస వద 
లుము 

అనార్కలీ 


ఇది నా కిష్టములేదు, నా మన స్పిదివర కే యా మహో భాగునికి 
దత్త మైనది, నేను మరల దానిని గృహింపజాలను 


మ న థు డు 
అటులై నచో నింకొకమాట చెప్పెదను. అతని యావనము 
ఇాశ్వతము కాదు, శాశతీయావను మ రెవ్వరినై న వరించును 


అనార్కలీ 
ప్రభూ, నేనును మనువ్యునే, శాశ్వత యావనను కాదు. అత 
నినే వరించిదను 
మె న థుడు 
అతనికన్న నందమైనవానిని చూపెదను, అతనిని వరింవుము 
అనార్కలీ 
అతనికన్న నందగాడు పృధథివిమోద ేడు 


మ న థుడు 
అన్నిటికన్న నందమైన జేమిటి! 


ఆన్రార్మ_లీ ఎ 


అనార్కలీ 
మనస్సు 

మ న థు డు 
నేను మనస్సునుండి పుట్టితిని. అందుచేత నాకన్న నందము కల 
వాడు లేడు 

అనార్క రీ 


మనస్సునకు రూపము లేదు. నీకు రూప మెట్టున్నదో నాకు 
తెలియదు 


(వెనుకనుండి సలీము వచ్చి కనులుమూయును) 


అనార్కలీ 
నాకనులు మూయకుము 


సలీము 
అనార్క. లీ 
చీరు సీకే తెలియదా యును. నాశెట్లు తెలియును ) 


సలీము 
నావేరు నాకు తెలియ శేమి? నావే రనార్క_లీమనోహారుడు 


అనార్క. లీ 
అనార్కలీమనోవారుడవు నీవు కాదు 


౬.0 | ఆనార్మలీ 


సలీము 
మరెవ్వరు ? 
అనార్క ల్రీ 
వీచే యెంజుగుదువు 
సలీము 
తెలియదు చెప్పుము 
అనార్క. లీ 


చేను చెప్పను, నాకు సిగ్గుగా నున్నది 


సలీము 
సీవ్ర చెప్పకుండ నుండ లేవు 


అనార్కలీ 
అవును సకలభారతసాన్టూజ్య భావిచకొవ్నర్హి సలీము 


[సలీము మహోనందమున చేతులు తీయును, అనార్కలీ నివ్వైజ] 


మ ను థుడు 
మాకంద బౌలప ల్రవమునందలి భాంతి 
కోకీలాకన్యక కూవూస్వనము జేసె 
మల్లికా నుమ మాకరంద ధునీ భాంతి 
చెల్ల రే తుమెడ శ్రీగీతములు పాడె 


అనార్మ_లీ ౬ఒగి 


అరుణ శేసరరమ్య మైన తము శ్రలమోద 
పవనకుమారుండు పటివళ్గు వెస దొక్కె 
నిత్యక భ్యాణంబు పచ్చతోరణము "నే నె 
యత్యంత సౌభాగ్య మంచె నీవనసీమ 
పల్లెమ్ములో పెట్టి ఫలరసంబుల నెల్ల 

క భ్యాణమ౦ంజు రాగము దీసె కోకిల 

ఇంపు గుల్కెడు వన మిది సెండ్లివీటయె 
వాంవేయ మంటప వారుతల్‌ ప్రకటించె 


ఊత రాంకము 


రంగము ౧ 


ప్రవేశము - సలీము (ఆసీనుడై) 


ప్రైద్దెకి-న కొలంది నెండలు మండిపోవ్రచున్నవి, వసంత 
కాలము వెనుక బట్టినది 


జ్‌ తోద ఠా 
సేవకుడు ( ప్రవేశించి) 
జహాపనాహ్‌ొ! తోటమాలీలు వచ్చిరి 


సలీము 
రమ్మను 
(సేవకుడు నిష్ట 9మిం చును 
తోటమాలీలు వ్ర వేళింతురు) 


సలీము 
ఏమి విశేసము ? 
తోటమాలి 
అ అ . 
ప్రభూ! తీమరు చెప్పినట్టుగా నారెండు మామిడీకొమ్య)లను 
గలిపి అంటుకట్టనాము, కాని తక్కుువజాతి మొక్క. మౌొడీ 
పోయినది 


ఆశార్క్లలీ కు 


నరలీము 


అయ్యో! బ్రదికిన చో నింకొక ge తజాలి మామిడిపండు బయ 
లు బే రెడి బే. కానిమ్ము యథాశ కి కికముగ బ్రయత్ని౦ంచుదము. 
ఇంకొకసారి చూడుడు. బ్రతుకనిచో నాశ వదలుకొందము 


తోటమా 
చిత్తము 
(నిష్ట్ర్రమింతురు 
సలీము 


క సమ గ్రముః ఇది యేల మాడిపోవల ? 


సేవకుడు (ప వేశించి) 
లీ 
జహాపనాహ్‌ొ! శిల్పులు వచ్చిరి 
సలీము 
రమ్మను 
ద అసం జవ 
(సెవకుడు నిష్ష)మించును, శిల్పులు ప్ర, వేశము) 
సలీము 
వమి పచేవములు! కార్పుండుడు 
ర్‌ 


(am ఆనార ఖాలీ 


౧౪ ల్సి 


ఖుదావంద్‌! అనేకములెన పొకములుచేసితిని. గిలాబు చేసితిని, 
సూర్యరళ్ళి కెండ నిచ్చితిని. నగొడలితాకునకు గిలా బాగుట 
"లేదు స 


౨శతల్పీ 
సృభూ! రంగులు కల్సితిని. చి త్రించితిని. ఎండనిచ్చితిని. ధారగా 
నిళ్లు పట్టగా రెంకుగడియ లాగినది. తరువాత నిలువలేదు 
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పాలగచ్చునకు ప్రయత్నించి మెజుపు తళత్తశిలు తెచ్చితిని, 
ప్రభూ! అగ్ని చూపించితిని. అది పోయినది 


సలీము 


పఏమిచేయుదుము? మరల మరల నదే ప్రయత్ని ౦ చుడు. 
ళ్‌ జా! లా! 95 క్‌ 
యత్నే కృత యది న సిద్ధ్యతి కోత్ర దోవ. 


వో ల్సులు 
చిత్తము 
(నివ్షబుంతురు) 
సలీము 
ఈ విషాద మేఘములు న న్నేల ముసరు? 


అనార్కలీ కలె 
సేవకుడు (ప్రవేశించి) 
జపహాపనాహా! ఎవరో కవియట! తేమ దర్శనార్థము వచ్చినాడు 
(కవి ప వేశించును సేవకుడు నిష్ట మించున్సు 
WU Uy 


కవి 
జపహాపనాహ్‌ా ! కుమించుము. 'రాజులయొద్దకు వచ్చినపు డాశీర్వ 
దించనలయును, కాని యూశీర్వదించుశ క కి నాకు లేదు 


సలీము 
ఎందుచేత? 


కవి 
ప్రభూ! నేను కవి నయియ్‌ పుట్ల రాదు 
కూర్చుండుడు ! 
కవి (కూర్చుండి) 
నాపూర్వజనన్రసంస్కారముచేత ఛందోబేవి నా జిహ్వోగ్ర, 


మున 'తాండవించుచున్న దది, శల బహ్యూసా వో త్కారముగూడ 
నై నది. నిత్వేపరిచయమువలన ధారకూడ కుంటువడదు 


సలీము 
మతి లోప మేమియును లేచే! 
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కవి 
చే నానందచేవత నుపాసించళలేదు 


సలీము 


మరి విషాద బేవతనా యుపాసించితిరి ? 


కవి 
ఆమెకును నాశే జన్ననా ఆరభ్య స్నేహము 


సలీము 
మతి యేగ్‌త మైన పాడుము 


కవి 
నాకు వచ్చినవే విపాదగీతములు 


సలీము 
అదియే యొకడు పాడుము 


కపి 


అతిమనోహార మో సుసాయంతనమున 
నా హృదంతరముననుండి బాహిరిలెడు 
వ మనోహగ భావము లెల్ల చెదర 

నీ విపొద మేఘములు న న్నేల ముసరు? 
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మలయగిరి కందరోపాంత మసృణగంధ 
సార తరుపత్ర, ములలోన సాగులాడి 
కదలి చనుదెంచు నీచల్లగాలి వేళ 

హో విషాద భావములు న న్నా వరించు. 


ఇదిగొ పశ్చిమదిక్కున కృషప్పపతు. 
శాంబరీరమ్య చంద్ర ఖండంబు పొడిచె 
అగ్ని శిఖవోని దంద ళూ కాస్యవిమము 
లొరయుచున్నవి హృదయకోటరమునందు. 


సలీము 


మధురతరముగానున్న ది. స్వామి! పిహోద గీత మెన నేమి? మివుల. 
బాగున్నది. విషములోగూడ నమృతే మున్నదికావలయును! 


క్‌ వి 


అగు విషాంభోధిలోగూడ నమృతే మున్న 
దాయమృత వాంఛ జేసి చేవాసురులు మ 
థించి చివరకు భాగముల్‌ తెగక తారు 
"తా పోరాడుకొని ఛాంతిదూరు తెరి, 


ఈ మహాతృ్భప్ప కంతులే 'చెంతపొంది 
పొందనట్టులుగా వగ పందుచుండు 
ఈ దురాశామపహోంభోధి నీదులాడు 
మానిసియు తుష్టి తీరము "కాన లేడు 
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అమృతీగాంగధునీ శీకరములచేత 
సంభముంచుచు నున పషట*1ద 

సం భృషిం a దీ ష ఏద ౦బు 
కొనలను పసిండి మెటు స గోకి౮ానద ళాల 
పావు జలజాత మధులుబ మె భమించు 


సలీము 
స్వామి! నవి కావలయునో కోరుకొనుడు 


కవి 


చేను ధనాశచే రాలేదు. యువరాజు సలీము మహారసికు డని 
జన ప్రతీతి విని నాగీతములు శెండు నీ చెవిని వేసిపోద మని 
వచ్చితిని 

సలీము 
అను గృహీంపబడితిని 


కవి 
ఇం కొక్కడు: 
కనులు మూసి హైవుల తేకుఖండకోటి 
బద్దమధుక రీజ్యాశర భ్రమణ మంతు 
కనులు తెరచి వహోమాగ్ని శిఖా పృచుంబి 
గగన తరుశేఖరమ్బులు సహో. 


నిత్యకుండోన్థ 'తారాధ్వ నికవవోవు 
వహ్నీ కాజా(లికా పతే ప్తమ్బు లగు ప 
ప్‌. అని 


ఆశార [లీ ౭౧ 


రస్సర విభుట్టి తొస్ట దుద్భా)ంతహృదయ 

వేతీములు పండ కాలి రంజిల్లీ పోయె. 

ఈ మసోో గశిఖామండ లీమహాగ్ని 

గాలుచున్న నాహృదయము కానిపించు 
ప్పు డిందివరమ్ముగా నిఫుడు పుండ 

రీక ముగను కోక నదమ్ముూరీతి నిపుడు. 


సెలవు లీసికొందును, మరల దర్శిం వెదను 
(నిమ్మ. )మి౦చును) 


సలీము 
అతిమనోహార మోిసుసాయంతీ నమున 
నాహృదంతేరమునయందు బాహీరి"లెడు 
స మనోహర భావము లెల్ల చెదర 
నీ విషాద మేఘములు న న్నేల ముసరు 


( తెరలో) 
ఖుదావంద్‌ ! సాయంకాలమెనది 
[| 


రంగము _9 


(ప్రవేశము _ రుసీ ఆజీజ్‌) 


రునీ 
మనోహరా! 

అజీజ్‌ 
ప్రాణ ప్రియా! 

రునీ 


నేను నిన్ను వివావాము చేసికొన్నాను, మణి సభలలో నృత్యము 
నేయవచ్చునా ? 
అశీజ్‌ 
చేయరాదు 
రునీ 
చక్రవర్తికి చెప్పకుండ బానిసలు వివాహము చేసికొనవచ్చునా ] 


అజీజ్‌ 


చేసిథొన రాదు 
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ఠరునీ 
ఈ చేయరాని రెండును నేను చేయవలసి వచ్చినది 
అజీజ్‌ 
ఎందుచేత ) 
రునీ 


చేయరానిపనులు చేయుటవలన గలుగు శిత ననుభవించు 
గీత మొగమున వ్రాయబడియుండుటచేత 


అజీజ్‌ 


ప్రియా ! ఊరడిలుము. అంతశిత్స, యే కలుగునేని నాకు లేని 
శిక్ష నీకు లేదుగదా ? నుఖములో మన యిర్ఫురిజీవితము లెట్లు 
ముడిబడినవో దుఃఖములోగూడ న ముడీబడనిమ్ము 


రునీ 
నాథా ! 

అజీజ్‌ 
ఏమి: 

రునీ 


తనకు గలిగిన బాధ నోర్సుకొననచ్చును గాని వ్రీయతీములై న 
వారిహెౌధ యార్చుకొన రానిది 

అజీజ్‌ 
నాబాధ నేనే యోర్యూకొందును 
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రునీ 
ప్రియా! నీవు చేను నొకటియే, కాని యనార్కలీకి గలిగిన 
బాధ నే నోర్వజాలను 

అజీజ్‌ 
భావిభారత సామ్రాజ్యచ క్రవ రిని మా అనార్కలి చేని 
బాధ యున్నది! 

రునీ 
అట్లుగా దు. పాదుపాహో నాల్గురోజులలో లాహోరునకు చేని 
కో ప్రయాణము గట్టుచున్నాడు. సకలపరివారముతో బోవు 
నట యచ్చటకు. మావిద్య పూ_ర్తియెన దని తెలిసి నిన్నును 
ననార్కలీని ప్రయాణము గమ్ముని కబురంపినాడు 

అజీజ్‌ 


మాచేత నక్కడ నృత్యము చేయించుటకా ? 
రువీ 
“కాకపోయిన మే మెందులకు ? 


అజీజ్‌ 
భావిభార కసామ్హాజ్యచకృనంర్తిని సభలో నిలిచి నృత్యము 
వేయునా ? చేయదు 
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రునీ 


కాని యేమి చేయవలయునో తెలియుటలేదు. ఈ వివాహా 
విషయము చక్రవ రికి తెలియనైన 'దెలియవలెను. లేదా 
న్నతషము చేయుట కనువముతించనె న ననుమతించవ లెను 
అజీజ్‌ 
తెలియజేసిన చో నేమగును ) 
రునీ 
మొదల నీకు నాకు ప్రాణదండన తప్పదు. అనార్కలీకిగూడ 
తప్పచేము! సలిము రాజ్య భృష్ణుడుగూడ నగునేమొ ! 
అజీజ్‌ 
ఆం! 
రునీ 
అవును మజి! అక్చరుచ కన ర్హి చండశాసనుడు 
అజీజ్‌ 
కానిమ్ము. మాల్వీయును సలీముయువరాజును నీ విషయ 
ములు నిర్ణయించగలకు. మన మేమి చేయగలుగుదుము ? 


రునీ 


మాల్ఫీవద్దకు పోదము 
(తెర) 


రంగము 3 


(ప్రవేశము - అనాక్కల్కీ సలీము) 


అనార్క లీ 
జహోపనాహొ ! నమస్కారము 


సలీము 
"జీవ! నమాజుచేసితివా ! 

అనార్క లీ 
చిత్తము 

సరీ ము 


అజీజ్‌ను అతని భార్యయు శేమముగ నుండిరా? 


అనార్క. లీ 
తమదయవలన శేమముగే యున్నాగు 


సలీము 
మాల్వీగారు ఖువీగా నున్నా రా? 
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అనార్క లీ 
చిత్తము 
సలీము 


కార్యాంగరములచేత నాకు వచ్చుటకు వీలు తేకపోయినది, 
మనోహారిణీ! తృమింపుము 


అ నార్కు. థ్రీ 
జహాోపనాహా ! అంతమాటయా యీ బౌనిసమెడల ? 
సలీము 
"దేవీ ! నీవు యువరాజు సలీము భార్యవు, బానిసవు గావు 


అనార్క లీ 
అను గృహింప బడితిని 
సలీము 
వమి విశేషములు ? 
అ నార్క- లీ 


వమున్నవి పృభ్యూ! ,పదిదినము లై నది తమదర్శన మై 
సలీము 


చేపి! నన్ను గవుంగిలించుకొముగ 
(ఇరువురును కౌగిలించుకొందురు) 


శరా అనార్కలీ 


సలీము 


చేవీ! ఏమో విపాదముగ నున్నది నీ వదనచంద్రబింబము ? 


అనార్కలీ 
ఏమియును తేదు. తమకోస మెదురు మాచుచుంటిని. మో 
"రన్నాళ్ళకును రాలేరు. ఈ వ్యాజము న ననే వచ్చితిని 
సలీము 


“నజరానాలతో మేనా” యనగనే తెలిసినది, అందుకనియీ 
నా యా గదిలోనికి బట్టించితిని, అనివార్యము లయిన కార్య 
ములనలన రాలేదు. ఏమియు ననుకొనకు 


అనార్క ల్రీ 
ఈ దాసి కంతగా చెప్పవలసినపని లేదు 


న లీము 


దేవి! మాటి మాటికి “డాసి, “బానిసని యనకుము. నాకు 
మనస్సునకు గష్టముగా నుండును 


అనార్కలీ 


పభూ ! ఈ బానిసమిద నీ శెందు కింత చేమ? 
U | ల 


(సలీము జొమ్ముపై నాని యేడ్చును) 


= ఆనార్మ_లీ శిలా 
సలీము 
(ఊరడించి) ఇది యేమి? వృథాగా నేడ్చెదవు ? 
అనార్కలీ 
నా శేలొకో భయముగా నున్నది 


సలీము 
అయ్యో! ఎందుచేత! చేవ! నాకు దూరముగా నుంటి 
వనియా |! కొద్దిరోజులలో మన మిర్వుర ముక చోట నుండు 
టే యీర్చ్పాటు చేయుచున్నాను 
అనార్కలీ 


ప్రభూ! ని నొక టడిగదను 


_సలీము 
మహో ప సాదము 
(WJ 
అర్య 
(సిగ్గుపడును 
గా 
ప రీ ము 


చేవీ! సిగందుకు ? నీదాసుడు సిద్ధముగా నున్నాడు నీయడిగిన 
కోరి. తీర్చుటకు 

అనార్క లీ 
(సీగ్గుపడును) 


శారి అశార్మ_లీ 


సలీము 
(గడ్డము పూని నామీద నొట్టు నీ వడుగదలచిన జే మో 
చెప్పుము 
అనార్మ. థ్రీ 


ప్ర్రీసహజమైనలక్ఞ మాని యడుగుచున్నాను 


న లీము 
కానిమ్ము! అయో న్‌! మరల మాని వేసితివి, ఇది యేమి సిగ్గు! 
అనార్కలీ 
(ఏడ్చును 
సలీము 
(ఓదార్చి) "దేవే! వల వృథా దుఃఖించెదవు?! అడుగుము 


అనార్క లీ 
వభూ! నన్ను వివాహమాడితివి, నేనునీ క ర్టాంగినిగ దా! 


సలీము 


అదియా! చేవీ! నిన్ను నేను వివావామాడినది దివ్యమైన నీ 
గామ నభిలషించిగాని తుచ్చమైన యీశరీర సౌఖ్య మభిలషించి 
కాదు. నేను యువరాజును. భావిభారనమునకు చక్త్కన_ర్స్‌ని 
కావచ్చును. అప్పుడు నీవు చ క్రనర్తిని వగుదువు, అంతవరకు 
న స రాదు, నేను భారత రాజ్యసింహాసనమున నాన్న ప్పుడు 


అనార్క_లీ రాం 


యా 


గాకపోయిన నీ శేదో నే నొకయపశకారము చేసినవాడ నగు 
దునని నాకు తోచుచున్నది. 


నీవు చకృవర్తిని వై నప్పుడే నిన్ను నే ననుభవించెదను. అటుల 


అనార్కలీ 
ఏమి టూాయపకారము ప్రభా! 
సలీము 
చేను చెప్పలేకున్నాను 
అనార్క లీ 
మతి నన్ను వివాహమే యపుడు చేసికొనక పోయిరా? 


సలీము 


పీకు నాయందు సంపూర్ణ విశ్వాసము గలుగుట కట్లు చేసితిని. 
ఈ మన వివాహమురహస్యము జను లెటుంగరు. ఇప్పటి యీ 
వివాహము నీ వెజుంగుటకును భగవంతు డెతుంగుటకునః 
చేసితిని, జను లెజుంగకుండ నీయొవనము హారింతున్యాా నేను 
జారుడ నగుదును 


అనా ర్మ. లీ 
ప్రభూ! నీరహస్యము తెలిసినది 
సలీము 
వమి టడి? 


7౨ అశార్మకీ 


అనార్క. లీ 
సీకు సు. ధర్భమునంచే యెక్కువ డ్రోమ 
సలీము 
నీకన్న నాకు ఎక్కువ మ్రీయమైన వస్తువు, సీ యూ యలినీల 
మనోహారము లెనకనులు సాశఖ్నీగా చెప్పుచున్నాను లేదు, 
ధర్మముచేత నిన్ను నాయందు మరింత దృ శ బడ్డనుగా చేసి 
కొనుచున్నాను 
అ నార్కు. లీ 
ఖర్‌ నేనీ రాత్రి వచ్చినపని చెప్పుటకు సెలవిండు 
సలీము 


పూర్లి మాచంద 9)బింబసమాన మైన నీ వదనము నేను చూచి 


సంతోవీ ౦చుటకు 
అనార్కలీ 


చిత్రము. ఇంకొక పనికూడ నున్నది 


సలీము 
చెప్పుము 
అనార్కలీ 
శీపు చకవ 6 లాహోరునకు ప యాణమటగదా ! 
Sr 
సలీము 


అవును! 


ms 


అ నా ర్క రీ 
రునీయు నేనును నృత్యము వేయుటకు రావ లెనట 
సలీము . 
(మౌనము) 
అ నార్క. లీ 
మారు వచ్చిన చెప్పెద మనుకొంటిని. రేశేకాన నీ రాత్రి 
మితో తప్పక చెప్పవలె నని యీ వ్యాజమున వచ్చితిని 
సలీము 
వక జబ్బుగా నున్నదని తప్పించుకొన రాదా ) 


అనార్కలీ 
రునీ ? 
సరలీము 
(మానము, 
అనా ర్క ల్రీ 


ఛావి భారతసాన్రూజ్యచ కృవ రిని నృత్యము చయునా అని 
యభ్యంతర పెట్టుచున్నాడు మా అజీజ్‌ 


న లీ ము 
తుసీమాతి మెటు చేయును? 
UY గం 


అ నా ర్క. లీ 
తమదే విచారించుడు 


శాక ఆచార కైలీ 


నలీము 
మనసంగతి జను లెటుంగరుగచా! 
అనార్కలీ 
మనకు తెలియదా? 
సలీము 
మొర్వీగారిని సం ప్ర దించవ లెను 
ఆఅ నా ర్క. రీ 
వారు మాతో మాట్లాడవలె నన్నారు 


సలీము 
శేపుమధ్యావహ్నామా ప్రయాణము | 
అ నా ర్కు. లీ 
అవును 
సలీము 
శేపుభొద్దున మాట్లాడెదను, నే నే మాల్వీవద్దకు వచ్చెదను. 
స్‌ పీరాత్రి యిండే పరుండుము, తెల్ల వారుకడ వెళ్ళవచ్చును, 
నీవా శయ్యపై న పరుండుము. చే నిందు పరుంజెదను 
అనార్కలీ 


చిత్తము 
(నిద్రింతురు) 


రంగము ర 


( ప్రవేశము - సలీము, అజీజ్‌ ) 
సలీము 
భాయీ! లాహో రిదియేనా ? 
అజీజ్‌ 
జపోపనాహ్‌ా ! ఇదియే. తమ రిదినరకు చూడలేదా! 
సలీము 


మాచితినిగాని జ్ఞాపకము లేదు. ఇప్పుడు ఫ్రొద్దుగుంక నచ్చినది 
వలె నున్న చే ! 


అజీజ్‌ 
చిత్తము 

సలీము 
రునీగూడ వచ్చినదా! 

అజీజ్‌ 


రాక యెట్లుండగలదు ? 


ఆశార్భ్లలీ 


కు 

సలీము 
నీ వనార్కలీని చూచితివా? 

అజీజ్‌ 
చూచితిని 

సలీము 
ఎట్టున్నది ! 

అజీజ్‌ 
చాల నంతోవముగ నున్నది 

సలీము 


మొన్న రాతిరి చాల ఖన్నయె యున్నది 
అజీబ్‌ 
"శీపురాత్రి, కేనట నృత్యము 
సలీము 
చ క్‌ వర్తి వచ్చినపని మయొనదా 
అజీజ్‌ 
వీమియును పనిలేదు. వివో రార్భ మే వచ్చినది 
సలీము 


అది యెవరిగుణారము ? 


అనార్మ_ఒలీ . రాక 


అజీబ్‌ 
రాజా మాక సింగుగారిది 


సలీము 
(ఆవైపుననే చూచును) 


అజీజ్‌ 
జపహాపనాహ్‌ా |! 

సలీము 
(మానము 


అజీజ్‌ 
'చక్రవ_ర్తిమోద మానసింగునకు కడువిశ్వాసము 


సలీము 
చేను Be: మౌల్వీ గారిగుడారమునకు వచ్చెదను 


అజీబ్‌ 
అనార్క_లీయు, రునీయు రావలెనా ? 
సలీము 
తీసికొనిరమ్ము 
( తెరు 


రంగము ౫ 


( ప్రవేశము జ అనార్కలీ రునీ ) 


అనార్క ఫ్రీ 
చేను తప్పకుండ నృత్యము చేసెదను 
రునీ 
యువరాజుగారును మౌల్వీగారును ఒప్పుకొనకపోయినచో ! 
అనార్క లీ 
చెప్పి యొవ్చి౦ చెదను 
రునీ 
ఏల యింతీలో నిట్టు తిరిగి పోయితివి ) 
అ నార్కు ధ్రీ 
వలనో నాకే తెలియదు 
రునీ 
చలీ! నీవు నృత్యముచేసిన బాగుండదు 
అనా ర్క లీ 
చేను తప్పకుండ నృత్యము చేసెదను 


ఆనార్మ_లీ రాణ్‌ 


రునీ 


నా కేమియు నిష్టము లేదు 
అనార్కలి 
నాకు చాల ఉ'త్పాహముగా నున్నది 


రునీ 
ఎందు కీ యుత్సాహము 


అనార్కలీ 


వీణతీంత్రులను నావిర్భూత మా గాన 
మేలాగు పుక్చైనో యెవడు చెప్పగలండు ? 
వాసాలలో గాలి పోసుకొని రొదచేయు 
నాధ్వని యేలొగా యెవడు చెప్పగలండు ? 
చివురాకులో నున్న శ్యామలచ్చవి యెట్లు 
చొచ్చెనో యెవ్వండు చూచి చెప్పగలండు ! 


రునీ 
ఏమి టిది? 
అ నార్క లీ 
సంగీతము 
రు నీ 


ఎందుకు ? 


₹)'0+ అనార్మలీ. 


అనార్క ల్రీ 
సా కు త్పాహముగా నున్నది 


రునీ 
ఎందుల కింత యు త్సాహము? 


అనార్కలీ 


నాలో నేలనో సంతోవ మావిర్భూత మగుచున్న ది. ఎందుకు 
నీ కింత సంతోవ మన్న నే నేమి చెప్పగలను? 


జలజల స్రవియించు సెలయేటుకడ కేగి 
ఇెలయీట! యేటి కే చేసెదు గానము 
తెలుపవే యని నీవు పలుకరింపుము దాని 
సెలయేజు నీ కేమి సెలవిచ్చునో రునీ! 
జూమపండులు తిని చక్కగా పలిశెడు 

నా మనోహారళుకం బరాని కడ కేగి 
వవె యో చిలుక నీ వేల కూసెద వని 
యేమైన నడుగ వే యీ మనునో రునీ! 
అదుగొ బుల్‌ బుల్‌ వింతైన నృత్యము సేయు 
కదిసి నీ వేటికే కడగి నృత్యము చేతు 
వదలవే యని నీవు పలుక రింపుము దాని 
అది యేమి నీతోడ ననగలదో రునీ ! 


రునీ 
ఇంత విచారకర మెన వేళ నీ కేటికో యింత సంతోవము ? 


ఆశార్మ_లీ ' గాణ 
అనార్కలీ 
అగు మేను శాశ్వతమ్ముకు సుఖ మ్మే దుఃఖ 
మగు దుఃఖమే సుఖ మృగు నేది యెచ్చానొ 
తెగులు మానిసి కేమి తెలియునే యద్దాని 
సాగ సెల కాలమ్మె చూపగల్లును రుని! 


రునీ 
ఈసంగీత మీప్పటిలో నాపవాయీమి ? 


అ నార్క. లీ 
వగుచుండిన సెలయేటివద్దకు పోయి 
యాగిపొమ్మని యెవ్వ డాన వెళ్లైను చెప్పు 
పలుకు చుండినయట్టి చిలుక వద్దకు పోయి 
పలుక నద్దని యానపశ్లై నెవ్వడు చెప్పు 
నటియించు బుల్‌ బుల్‌ ను నటియించవల దని 
ఘటియించు నాజ్ఞ నిక్కడ నెవ్వడో చెప్పు 
కాల క్ర మేణ లోకమున సర్వమును 
కొలలాకనిచద సలి పోవు నాగును 
రుసీ 
నేను ఫోవుచుంటిని 
అనార్క లీ 
పోయెదవా ! పొమ్ము! ఒక్కటి చెలిక త్తెవు; సహాధ్యాయి 
నివి రెండు నా తమ్ముని 'పెండ్డ్గమవు, మన యిర్ఫూరి బంధ 
మును పెద్దటే ! పోయెదనందువా ! పొమ్ము! 


గ్‌ 


ఆనార్మ_లీ 


పోనిచ్చ గలిగెనా పొమ్ము పొమ్ము విరాన 
రానిచ్చ గలిగెనా రమ్ము రమ్ము వ్‌రాన 
పోనా రానో నీకు బుద్దిపుట్టినయట్లు 
గాని నా చెప్పినకరణి చేతువె నీవు. 
సీనె పవ. లేక నేనె వోదునొ రునీ! 
నీవు నేనును గూడ నిలువజాలమొ రునీ! 


రునీ 


"జీను వెళ్లుచుంటిని 


[నివ్కమణ] 


అనార్కలీ 


రునీవె భినది. కానిమ్ము 


ఈ వీణతంత్రి, లో నేలాగయిననాని 

శ్‌ న నై క్యమను గీత నాకు వన లేదొ 
కీచకమ్నున దూరి కెరలి గానము సేయు 
నాగాలి నే ,నెన నెంత బాగుండును! 


ఈచివురాకులో నెనయు నీలిమ యొల్ల 
చే నాదునా మేని కొంత చాగుండును ! 


తోచితోచని మహాదోవము) నాయందు 
దాచుకొన్నాను నిత్యము చేహ మను మివ 
మటీలోపలనుండి మతి యుద్భూతే మై 

వ్‌! లి యె 
మట్టిలోపల జేరి మలగిపోవును తుద 


ఆనార pO గాం 


అజీజ్‌ (ప్రవేశించి 


వమి టీపాటలు ? 
అనార్కలీ 
సంగీతము ! 
అజీజ్‌ 
ఇవీ యెవరు వ్రాసిరి! 
అనార్క లీ 
నేనే చెప్పు చుంటిని 
అజీజ్‌ 
నీకు కవిత్వము వచ్చునా! 
అనార్మ లీ 
రాదు 
అజీజ్‌ 


ఛందస్సు నేర్చుకొంటివా | 
అనార్క 
లేదు 
అజీజ్‌ 


అన్సైనచో కవిత్వము వ్రాయరాదు. తప్పులు పడినచో నాప 
దలు వచ్చును 


వ్ర ఆనార్మ...తీ 
అ నా ర్క లీ 
పరవాలేదు 
అజీజ్‌ 
ఈపద్యములనిండ తప్పులే 
అ నార్కు. ల్రీ 
అయిన చేమి? 
అజీజ్‌ 
అందుచేత నీవు పాడవద్దు 


అనార్కలీ 


నా నోటివెంట వచ్చుచుండగా నే నెట్లాపగలుగుదును ? 


అజీజ్‌ 
మానవ త్తి నవలంబించుము 
అనార్మ. ని 
నాచేత గాదు 
అజీజ్‌ 


నేను వెళ్ళిపో వుచున్నాను 
ఆనా ర్క లీ 
వెళ్ళిపొముగ 


ఆశార్మ_లీ wr 


ఈ నదీజలము సంద్రాన కూ జెనుగాని 
నంబుజాప్తాగ్నిచే నావిరియె పోయె 
కలిసికొన్నామన్న ఘన మోద మే కాని 

యల విడిపోవుశోకాగ్ని నెవ్వడు చూచె 

క లిసినప్పటి మోదజలధి వియోగాన్ని 
దహియించుకొనిపోవు తరుణమం 'దేవుయ్యె : 


(అజీజ్‌ నిష్క.మించున్ను) 


అనార్క 


మా అజీజ్‌ వెళ్ళినాడు. సశే! వెనుక మా గురువుగారు నేర్పిన 
గీత్‌ మొకడు జ్ఞాపకము వచ్చుచున్నది 
లో 


ఈనాక యెచ్చోటి శేగుచున్నదొ కాని 
యానంద ధామచమె యతిశయిం చెను చూడు 
ఏ ేవునుండి తా నేగుదెంచునొ కాని 

మా రేవు సకలసంపదల కాకర మయ్యె 


ఈమసోవారిలో నీదులాడెడు నౌక 

న మహావాయువు నెనయ శెట్టుండునో 
ఈ నాక సౌందర్య మింతింత యన రాక 
నా నే త్రయుగము నానందంబున౯ొ ముంచె 


మా ల్వీ (ప్ర వేళించి) 


బిడ్డా! వమిచేయుచుంటివి ? 


ఆనార్మరీ 
అనార్కలీ 
చిన్న ప్పుడు తమరు నేర్చీన గీతము నొక చానిని పాడుళొను 
చంటిని 
మౌ ల్వీ 
ఇప్పు డెందుకు! 
అనార్కలీ 


రార్తికి పాడవలయునుగదా! 


వూ లి 
వమి టాగీతము! 
అనార్క రీ 
(పాడును) 
మ్‌ ల్సి 


అకాలమున (నీ కీనంగీత మెందుకు? 
అనార్కలీ 
చేను చే జేలనో సంగీకము పాడకుండ నూరకుండ లేకున్నా ను 
మా ల్వీ 
వీడా! దయ యుంచి మాని వేయుము 


అచార్క_లీ ళా 


అనార్కలీ 
సామి ! నాచేతకాదు 


చేను వెళ్లుచున్నాను 


అనార్కలీ 


గురూ! నాకు చదువు చెప్పిన ఉస్తాదువు. పెండ్లి చేసినమాల్వీవి. 
నన్ను వదలిపెట్టి కౌళ్లెదవా? 


ఈ మహానౌక రుంరూవమారుతేము చేసి 
ఈ మహోంబుధిలోన నెచట మున్లునొక దా 
అరయ రమ్యాంబు లీతెరచాప లే గాలి 
చిజిగిపోవునా నాదుచి తమ్ము తవీయించు 
భాను చూచుటకు మహారమ్యు మైనట్టి 

ఈ నౌాకసెతమ్యు తా నెట్లు మునుగునో ? 
ఆరంభ మేవస్తు వెన పొందెనయేని 
యారసినక డాని కంతమ్ము నున్నది 


[మౌల్వీ నిష్క)మణము) 
అనార్కు లీ 


మా గురువుగారు వెళ్ళినారు 
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శారా అనార్కలీ 


బానిస నగు నేను భారత సామ్రాట్టు 
రాణి వాసమున శై నాను చోద్యము చూడు 
ఉప్పునం దృంబున నుద్భవించినము ల్యే 
మ వ్పార్ధివుని కిరీటాంచలంబున నుండె 


సలీము 
(ప్ర వేశించును) 
ఆఅ గా ర్క ల్రీ 
(చూడక) 


లేగదూడలుగూడ తూగి వాంఛించని 
యాగడ్డిపోచ వాహినిలోన బడిపోయి. 
ముఖరించు నీమవహోాంభో రాశి తరగల 
శిఖరడిండీరలమ్మీ మనోజ్ఞ్జతను దాల్చె 


సలీము 
వమిటి పొడుచుంటివి ! 


అనార్కలీ 


(లేచి) జహాపనాహ్‌ ! దయచేయుడు 


సలీము 
| 'కరార్చుండున్సు 


ఆ నా' ర్క. ర్రీ 
జహాపనాహ్‌ ! ఇప్పు జెట్లు వచ్చితిరి ? 
సలీము 


నూల్వీగారితో పనియున్నట్లు నటించివచ్చితిని 


అ నా ర్క ల్రీ 
జీనికి ? 
సలీము 
మహానందమున నున్నావట. నిన్ను చూచిపోవుటకు 


అనార్కలీ 
ఎవరు చెప్పిరి + 

గలీము 
అజీజ్‌ ! 

అనార్క ల్రీ 


సాయంతనమున నృత్యము చేయుటా, చేయకుండుటా ? 


సలీము 
నీవు చేయుటశే నిశ్చయించితి వటగదా ! 


అనార్కలీ 
చిత్తము 


౧౦౦ అనార్మ_లీ 


సలీము 
ఎందుచేత ) 
అ నా ర్క_ లీ 


మాల్సీగా చెంత వారో నృత్యవిద్యలో నే నంతదాన నై నాను, 
నాయా నృత్యకౌశలము తమరు చూడ లేదు 


సలీము 
ఆరోజున భూ చితిని గచా! 


అనార్కు. లీ 
ఆనాడు సాకు జబ్బుగా నున్నది. ఆనాడు చే నసలు నృత్య మే 
చేయలేదు. నేడు నా నృత్యము జగనోగహనముగా నుండును 


స భీము 
ఏ కెట్లు తెలియును! 


అనార్కలీ 


నా యిప్పటి యా యుక్సాహమే నన్నట్టనికించుచున్నది 
ఇక నేను మరల నృత్యము చేయుటకు ఏలుండదు. ఈ నాడు 
నా సజ్జ యంతయు సంపూర్ణ ముగా చూపించి విరమిం చెదను 


సలీము 
అట్టయిన నేటిరా త్రి తప్పకుండ నృత్యము చేసెదవన్న 
మాటయే 


ఆనార్మ_లీ ౧౦౧ 


అనార్కలీ 
చి రము, తమరు మాతము వివణులె కూర్చుండకుడు 
నా ©) భం రొజు 


సలీము 


కూర్చుంటినా, నీమందహాస మొక్కొ_డు నన్ను మహోనందాబ్లీ 
నుగ్నుని గావించదడా ! 


అనార్క లి 
అను గపీంపబడిలిని 


సలీము 
(కౌగిలించుకొనున్సు 
[ తెర 


రంగము ౬ 


(పివేశము: సలీము, వంది) 


వ౦ది 
ఆది వితోవ్వముల్‌ గడచినంతన మధ్యమునం౦దు భీమ్మముల్‌ 
మేదురమల్లి కాసుమస మేతము లై యట స్వచ్చవాసనా 
(శ్రీదము లంతకంత శిశిరీభవదంగములై న గ్రమ్మ వే 
శాదివసంబు లివ్వి సుఖలాలసదివ్యజనై క భోణ్యముల్‌ . 


విరచిత మల్లికా ప ప్రసనవీథి చరన శ్రధుకృత్కుమారి కా 

పరిణత గా నరమ్యములు భాసురముల్‌ శ్రమవారి చేహ సం 
చరదమృ కానిలార్భక ప్రసాదిత సౌఖ్యము లంగనా మనో 
హరదృగనంత కాంతి మధు రాకృతు లీ దివసంబు లెంతేయు౯. 


ఈ నవమల్లి కాకుసును మంత భృంగకుమారుచి త్తే ది తము౯ా 
దీనతం బాందరకేత సముదీర్ష నిజాంచితప త్రనిక్ష నిరత 
(శ్రీనవమాధునిర్భర్ధ వళీకృతముం బొనరించి దివ్వగం 
గానళినోదర భ్రమితగానము భృంగ మిటెంత జేలయో! 


సలీము 
వమయ్యా! మిరు రాజవుళ్ళ దేశస్థులా ? 


అనార్మ_లీ ౧౦౩ 


మొ రెవ్యరి కోలువులో నున్నారు! 


వంది 
రాజా మానసింగుగారి కొలువులో 


సలీము 
న డీట్లు వచ్చితి లేమి"? 


వ౦ది 
జహోపనాహ్‌ ! తీమరిదయ సంపాదన కొజురు 


సలీము 
మాడయ మెందుకు ? 

వండి 
నుహో ప్రభువులు 

సలీము 


మానము) 


శశాంక ఆనార్మ_లీ 


వ౦ది 
(శ్రీమన్నంజుల తా గృ భాగముల వాసించ౯ లతాం తావళుల్‌ 
జయ్‌ లి అధ జర 
వేమోద్రవితలై న కన్యకల (శ్రీగృవ్నప భా శేశ పొ 
మధ్య్యంబుల నంద మై తరుగు వోలే దీ వసంతాంత వే 
ఛామల్లీ లతి కావి తాన సుమమాలావాసనాని ర్షృరుల్‌ 


ఈభృంగవిర్హది యెంత 'బేలయొ కదా బృం దారకాంభస్సర 
(ల్మీభంగంబుల నూగడు౯ కనకనీ రేజముగ్తలో 'లేనియల్‌ 
మీభించు౯ తనకోసమై యిటుల నిల్చు౯ తొను నైరంభసం 
జాభూమిోాతీటులందు తుమ్మిపువులం దన్నన్న ! యీరీతిగా ! 


సరీము 


ఇతడు మరల మరల నచేగీతము పాడుచున్నాడు. నారహ 
సము వ్య కమెనదా ? 
అని రం 


వ౦ది 
ఈతోణీస్టలి బాసి పద్మము కం లేశోకము౯ గూర్చుచు౯ 
లాయార_క్తిమ పోవ నల్లనగుచు౯ లాలిత్యీము౯ ఏడక్రుచు౯ 
ప్రతీ ఇవు సాంధ్యగా్నములు దిక్సృర్య౦ తము౯ బో యెడిన్‌ 
పమ్షుల్‌ శ్రేణులుగట్టి యంబరమున౯ అాజుక౯ చలక్పతు.ములీ' 


ఉ త్తమజాతిభృంగమ వహోో ! నిను మెచ్చగవచ్చు లెమ్ము నీ 
చిత్తము నీచభావముల చెందదు చందురులేత వె న్నెలల్‌ 
పొత్తులుగా వయాపటివు పొందిన వెన్నెలపుల్లులింటిలో' 3 
జొాత్తుల కాంతికి౯ సాగసి సోలుచె? అన్న! కుమారభ్భంగమా! 


అనార్కలీ ౧ంో 


సలీము 
వమయ్యా ! వందీ! ఇంకభాలును పొమ్ము 


వ ం౦ది 
సెలవురీసికొందును ! [నివ్ఫ్ర] 


సలీము 

అనిర్భే ద్య మైన యా రహస్య మెట్లు బయలు ప్రాకినది ? 
ప్రీయా! అనార్కళీ! మనలో నీరహస్యమును చెప్పువా 
శివరును లేశే. నాచహరా కనిపెట్టిన రాజభటులున్కు పురు 
షులును నీ విషయము కనిపెట్టరా నా వీయురాలియెడ 
వె ముఖ్యము గలిగించుట కిది పన్నబడినట్లున్నది. చేవీ! నా 
హృదయము నీ మెడలనే బద్ధమైన ది, ల్యణములు పోవలెను, 
నీయందు నేను చలించను. చి మా! నీ వనుమానించకుము 
ఈ రహస్యమే వెలికి ప్రాకిన చో దీనికి తగినట్లుగా చక్రవర్తి 
యేదైనా విచారించడా! మా యనార్కలీయెడ ధూర్త 
ముగ బ్రవర్తించెనా, వమి చేయవలయును? వమో! నా 
మనస్సు. నిలుకడ తప్పినది. వమిచేయుదును? అయ్యో! 


సేవకుడు 
[ప్రవేశించి] జహోపనాహ్‌ ! 


సలీము 
ఏమి? 


౧౦% అనార్మ_తీ 
నీవకుడు 
అనార్కలీ నృత్యము చేయ బోవుచున్నదట, ప్ర భువులను 
రమ్మనుచున్నారు. 
సలీము 
(లోపము మ్రింగి) అప్పుడేనా ! 
చీవకుడు 
చిత్తము ! 
సలీము 
చే నింకను భోజనము చేయలేదు 


సీవరుడు 
చేవరనవారి చి త్రము 
స లీ ము 
కానిమ్ము ! వచ్చియే భోజనము చేసెదను 
( తెర] 


రంగవనమురలి 


(ప్రవేశము: అనార్కలీ, అజీజ్‌ రున్సీ మౌల్వీ, 
సలీము, నేవకుడు ) 


సలీము 
ఏమిరా! మా తండ్రిగారు రాలేచేమి ! 
శజీవకుడు 
సొధగవాకుముగుండ మూచుచుందురట, నృత్యము ప్రారం 
భింపు మన్నారు 
సలీము 
మానసింగుగా-రై న రాలేజేమి? 


నేవకుడు 
వారికి శిరోభారముగా నున్నదట. 

సలీము 
తక్కిన సరదార్గును రాలేజే యెవ్వరును 


౧౦౮ ఆచార్మ-_లీ 


సేవకుడు 
జపహోాపనాహ్‌ా ! తెలియదు 


సలీము 


ఈ నృత్యము చేను చూచుట శేనా ? అపై నచో నాగుడారము 
వద్ద నే చేయించుకొనవచ్చును 


సేవకుడు 
ఖుదావంద్‌! సార్వభౌములు గుడారమునుండి చూచుచున్నారు 


సలీము 
శీనును నా గుడారమునుండియేు పూచెదను 


సేవకుడు 


ప్రభా! తమ రించే యుండవలెను. వచ్చినవారు వెళ్ళగూడ 
దని రాజాజ్ఞ ! 


సలీము 


మే మేమి శతు)వులమా, మాకు తాఖీదులు చూపి మమ్బు 
బంధించుటకు ? 


నీేవకుడు 
'నీవకుని తుమింపవలయును 


అనార్కలీ O౦౯ 


సలీము 
(కూర్చుండును) 


సేవకుడు 
అ ఫార్కలీ ! నృత్యము చేయుము 
అనార్క భీ 
(తనలో) ఈ యవమాన మేమిటి! 
సలీ ము 
నీవురా ఆజ్ఞ యిచ్చునది ! 
సేవకుడు 
ప భూ! 
చకృవర్తిగారి యాజ్ఞ నిర్వ ర్తించుచున్నాను ప్రభూ! 
ఆనార్కు. ర్రీ 


ల ! ఆజ | 
(సలీమువంక దిరిగి ప్రభూ! ఆజ్ఞయా! 


సలీము 
(తల వంచుళొనును) 


చంం ఆనార్మ..లీ 


అనార్కలీ 
(నృత్యము) 
నే నెవ్వరను నాథ ప్‌ వెవ్వరవు నాథ 
నేనె నీవును మతి నీవె నేనును నాథ 
ఈ చేహములు శెండు నింతేభేదము చేయు 
లేదు భేదము మహాలీల నీకును నాకు 


కడలిలోపల నీరు కదలి యావిరి రీతి 
వడి వానమొ నద్నీవెఖరి కలయును 

సీ నాదు భేదము శ ని గ్రయించగ లేరు 
హేనాథ! దివ్య విద్యానాథులునుగూడ 


"తెలిసి సుజ్జాన దీధితులు గాంచు నొకండు 
"తెలిసియు నజ్ఞూనతిమిర మొందు నొకండు 
ఒక్క-కొమ్మన పూవు లుద్భవించును రెండు 
ఒక్క_గాలి చలించి యొక్క_చోట లయించు 
నీ వెవ్వరవు నాథ నే నెన్వరను నాథ 

నీవె నేనును మజి నేనె నీవును నాథ 

ఈ చేహములు రెండు నింతభేదము చేయు 
లేదు భేదము కృపాలీల ! సీకును నాకు 


(అనార్కలీ నవ్వును) (సలీము నవ్వును 


అనార్కలీ 


ఈ దేహములు శెండు నింతభేదము చేయు 
లేదు భేదము కృపాలీల ! నీకును నాకు 


నేవకుడు 
(ఎ) వేశించి జహోపనాహ్‌! చక్రవర్తిగారు రమ్మనుచున్నారు 


(సలీము నిష్క్ర)మించున్సు 


అనార్క. ల్రీ 
(ఆగును) 


నేవకుడు 
(ఆమెను బంధించును) 


£99] 


ర౦గ ము ళొ 


(ప్రవేశము : సలీము, ని దపోవుచు) 
(వృద్ధ సేవకుడు ప్రవేశించును 


వద్ద సేవకుడు 
ధి 


సలీము 

(లేచి ఎవరు నీవు? 
వృ ద్ద సేవకుడు 

హ్‌ _ | 

సలీము 
ఎవరు నీవు? 
వృ ద్ద సీవకుడు 
నేను 


ఆనార్మ-_లీ ౧౧౩ 


సలీము. 
నీవా! తాతా! ఇప్పుడు నచ్చితి వేమి? 
వృ ద్ద స సివకుడు 
నాయనా? ఏమి టు. తన! 
సలీము 
నిదపోవుచుంటిని 
Uy 
వృడ్ల సేవకుడు 
ణి 
మనస్సున కంత సుఖముగా నున్నదా ) 


సలీము 


కొంచె మాందోళనగానే యున్నది కాని, మా నాయనగారి 
యాదరవచనములవేత కొంచ మోదారినది 


వ ద చేవకుడు 
< డ్రె యే 9 
వ్యా తిం మన్నాడు, 


సలీము 
మిక్కి.లి నమాదరించి పంవించినాడు 


వృద్ధ ద నేవకుడు 
నీవు ప్రమ తత ఇస ఇష 


రి 


౧౧౪ ఆశార్మ_లి 
సలీము 
విశేవము లేమో చెప్పుము 
వృద్ద సేవకుడు 
థి 
అనార్కలీకి శేవుప్రొద్దున నురిశిక్ష విధించినారు 
సలీము 
(తజిక్‌ వభను 
వృ ద్ద సేవకుడు 
అర ! 
ప్రభూ! అనార్కలీ బృదుక గలదు 
సలీము 
(నిశ్వసించును) 
వృ ద్ధ సేవకుడు 
అనార్క-లీని బతికించుకొనుట నీ చేతిలో నున్నది 
స లీము 
(ఊరక చూచును 


వృద్ద సేవకుడు 
ఢి 


ఇ ట్లయినచో లాభము లేదు. ఈ రాత్రియే నీవు తొందరపడ 
వలయును 


అశార్మ-_ఒలీ nox 


సలీము 
ఇప్పు దేమి చేయవలయును ? 


వృ ద్ద చీదవరకుడు 
వ యు కారాగృహాధికారికీ లంచ మిచ్చి యామెను వదలించు 
కొొని జాటిపోవ లెను 
సలీము 
ఆమె కురిళితు యెందులకు ? 


వృద్ద సేవకుడు 
థి 


నృత్యము చేయుచు నీవంక చూచి నవ్వినదట. రాజకుమారు. 
లను మోసము చేసి తనవలలో వేసికొన ప్రయత్నించుచున్న 
దట. అందు కని 


సలీము 
ఆహో ! 
వృద సేవకుడు 
థి 
మి రిరువురును వివాహము చేసికొని రని వదంతి ప్రబలినది. 
ఇదివరకే యీవిధముగా నైన నామెను వరించగా బ్రయత్న 
ములు చేయుచున్నారు. రాజధానిలో నీ పని జరిగిన కల్లోలము 


గలుగు నని యి యాజ్ఞ సీ యూరులో నిచ్చుట కిచ్చటకు. 
వచ్చిరి 


చంక అనార్క_లీ 


స లీ.ము 
ఈమాత్రము వార నా కీదివరకు చెప్పక పోతివా! 
వ్భ ద నేవకుడు 
థి 
చక్రవర్తి నా మోద కన్ను వై చియే యున్నాడు, చే నెప్పుడు 
బయలుదేరి వచ్చినను నా కురిశికుయె. ఇప్పుడు కన్నొజగించి 
యేమయినను సే యని వచ్చితిని 
సలీము 
ఇప్పు డేమి చేయవలయును ) 
వృ ద సేవకుడు 
థి 
కా రాగ్భహమువద్ద నున్నవానికీ లంచ మిచ్చుట దక్క యిం 


కొక వీలే లేదు 
[ తెర] 


ర౦0గము ౯ 


[కా రాగ్భహము) (పివేశము: అనార్కలీ మూర్భిత సలీమ్బు 


సలీము 
అయ్యో! వ్రీయురాల ! (మూర్భపోవును) 
కావలివాడు 
(ప ప్రవేశించి) ఆహా! ఇడి యేమి? ఇరువురు నిట్లుండిరి? చక్క 
వర్తి కీయునురు తప్పక తగులును (నీళ్ళు శెచ్చి చల్లును) 
న లెమ్ము 
(లేచి చేపే! (అనార్క-లీని కౌగిలిం చుకొనును) 
అనార్క ల్రీ 
(లేచి) మనోవారా! (ఇర్వురును కౌగిలించుకొని యేడ్డురు) 


కావలివాడు 


జహోపనాహ్‌ ! ఇట్లు మో రిర్వురును దుఃఖంచుచుండ నెట్లు ? 
య 
సఖా! కాలము గడచుచున్నది 


ఉటణరా అనార్కలీ 


అనార్క ల్రీ 
జహ+పనాహ్‌ ! మి రిచ్చటి కెట్లు వచ్చిరి 


నలీము 
ఈ మహానుభావుని దయవలన 


కావలి 
జహోపనాహ్‌ ! మాట్లాడుట తొందరగా కానిండు- నే నిప్పుడే 
వచ్చెదను. కోడి కూయువేళగూడ _నెనది 
[నిమ్మ)మించును] 


అనార్కలీ 
అయ్యో! తెల్లవార వచ్చినదా! (ఇరువురును కౌగిలించు 
శని యీడ్తురు) 
నలీము 
వయా! వడ్చి యేమిలాభము? మనము పారి పోవుదము 
రమ్ము! 
అనా ర్క త్రీ 
ఎచ్చటకు శ 
సలీము 
ఎచ్చటకో | 


ఆనార్మలీ 
అనార్కలీ 
ప్రణా! నామూలమున నీకు రాజ్యనాశన మేల? 
నలీము 
వీవు లేకున్న ప్రాణనాశమున కొప్పుకొందునా ? 
అనార్మ. 
అయ్యా! (ఏడ్తురు) 
“కావలి 
(ప్రవేశించి జహోపనాహ్‌ ! ఇక దయచేయుడు 


సలీము 
నీకు రెండు లత్స లిచ్చెదను, మమ్ము పోనిమ్ము 


కావలి 
అమ్మా! 

సలీము 
నీ శేమిభయము ? 

కావలి 


ప్రభూ! "శ్రేపు నన్ను చరగ్జ మొలివించ రా? 


౧౨౦ ఆశార్మ_లీ 
స రీ ము-' 
అ ట్లయినచో సీవుకూడ మాతో రమ్ము! 
కావలి 
కాదు! ప్రభూ!. కాడు. 
(నిమ్క-మించును 
సలీము 
వీయా! రమ్ము పోదము 
U 
అనార్కలి 
వా డొప్పుకొనడు 
సలీము 
నే నొకప్పించెదను గచా.! 
అనా.ర్క లీ 
ప్రభూ! ఈదాసికై మో రింతత్యాగము చేయ చేల? నేను 
నళించిపో యెదను 
(వడ్చున్సు 


సలీము 


(వడ్చున్సు 


తనార్కలీ nan? 


కావలి 
(ప్ర'వేశించి) ప్రభా! చక్రవర్తి వచ్చుచున్నాడు 


స లీ.ము 
ఇప్పుడా ! 

కావలి 
చిత్తము 

సలీము 


ఎప్పు డైన నిట్లు వచ్చునా! 
కావలి 
పెద్దపెద్ద ఖయిదీ లెవ్నరైన నున్నప్పు డిశ్లై వచ్చుచుండును 
సలీము 
నిజముగా వచ్చుచున్నాడా? 
కావలి 
నా నాలుక కోయుడు 
అనార్కలీ 
అయ్యా! వాఠవిధీ ! (మూర్చ) 
సలీము 
నాకు భయము లేదు. నేను లేవను 


౧వ అశార్మ..తీ 
కావలి 
ప్రణా! ఈ దీనునియందు దయ యుంచుడు ! 


నలీము 
(అనార్కలీని చూచి) అయ్యా ! 

కావలి 
ప్రభూ! ఇంతలో మరల రావచ్చును. చకృవర్తిగారు వెళ్లి 
పోయినవెంటనే మరల వత్తురుగాని ఇక్కడనే యొక రవాస్య 
ప్రజేశ మున్నది. అందుండి మరల రావచ్చును 

నలీము 
చేను నడువలేకున్నాను. నన్ను తీనుకొని పొమ్ము! 


కావలి 
తుమింవుడు 
సలీము 
(అవ్య క్షముగ) పరవా లేదు 
(తెర 


ర౦న ము ౧౦ 


(ప్రవేశము; నలీము, సేవకుడు) 


సలీము 
చక్రవర్తి చెళ్లెనా! 

నీవకుడు 
లేదు 

నలీము 


నా నాల్క. తడియారుచున్నది 


చీవకుడు 


జావా మిత్తునా ? 


౧9౨౪ ఆనార్మ_లీ 


సీవరుడు 
జహోపనాహ్‌ ! వెళ్ళలేదు. కొంచెము వి శృమించుడు 


సలీము 
నా గొంతుక యెండిపోయినది 


సేవకుడు 
ప్ర భూ! కొంచెము దాహము పుచ్చుకొనుడు 


సలీము 
టో! 
(సేవకుడు మత్తుమందు కలిపి,సారా యిచ్చును. సలీము త్రాగి 
ని ద్రపోవును) 
[శర] 


రంగము ౧౧ 


(ఇద్దరు కటికవాండ్రు ప వేశము) 


ఎరు దట వాడు 
శ య్యాయి "పెజిల్లార | 
'ఎక్కు_వోళ్ళతో పెళ్ళిళ్లు తక్కువోళ్లు 
శేశికోరాదు సూ స్తిరా శిన్నపడుసు 
కుయింకుమన కుండ కత్తితో గొంతు కంట 
కోశ యేసినాము తెలిసికోండు మిరు!” 
రెండవ వాడు 


ఓ'రర్యాయి సెజల్లార ! మావోడు చెప్పిన మాట యిను 
కోండి 


“మేము యీమి పాపాలు ేశేమొ కాని 
బాబు యిల్లాగ యెట్టాంటివాళ్ళిగొంతు 
లేమి శేీదుము నాయనా యికుకోతు 

"ది లు -౨ 
యెనక తీయము పాపాల కన్ని అయిన!’ 


౧౨౨౬. ఆనార్మ_లీ 


మొదట వౌడు 
జననుల్లార 1 తెలిరించా! 
“మేలి పడుసుది సక్కదనాల సుక్క" 
శింతళివురంటి దిట్లాగ గొంతుదాక 
నులికియేశాము గొప్ప యింటోళ్ళతోో డ్‌ 
తక్కువోళ్ళకు పెళ్ళిళ్ళు తగవు తగవు 
రండవ వాడు 
నిజమెనమాటకి చాబో! అళ్ళు ఈళ్ళు ఒకెత్తు అళ్లు అయి 
తేశేగాని సెళ్ళిగాని తగవు కాని పెట్టుకో కూడదంటారు 
పెద్దోళ్ళు 
“తెనెలాగుంది ఆ పసిదాని నెత్తు 
రయొ్యొ నాశేతు లంకు యో యమ్మ! తల్లి 
a2) 
మూ అలచ్చిమీ దయ నసూడుమా యిలాంటి 
వోణి యేబు నిలుత్తంది బొంది నాది?” 


నా వంటోడికి పెళ్ళాం బిడ్డలు నిలవరు కాబో! 


మొదటివాడు 
వడికేవు లేవోయి. వూరుకో! ఎవడి రుత్తి యెవడు మాడు 
తాడోశ్‌ ఎవడో యెదవ నాయాలకాని, ఓయో్యోయి జన 
ముల్లార | 


అశార్మ_లీ 


“మాకు నిజముగా వేనాలమోద అస 
అంటు వున్నదా సరి నాయమైన బతుకు 
బతుకుడా నాది సురకత్తి వాడిమొనది 
యెనకతీదు రాజూగ్గె కెల్లించి తీరు? 


రెండవ వాడు 
ఓయబ్బ ! కటికతన మంత సీకాజె వుందిరా! 
సలిము 
(ప్రవేశించి) ఎవరురా మీట? 
మొదటివాడు 
ఎవరో పెబువళల్లె వున్నాడురా ) 
చెండనవన వాడు 
అవునురా ! 
మొదటివాడు 
మేము కటికోళ్ళము సాటో | 
సలీము 
వమిటో కేక వేయుచున్నారు! 
ముద టివాడు 
(1-వ పద్యము చదువును) 


రిలిరా 
ఆశార్డ 
నలీము. 
ఎవరురా ఆ చిన్నపిల్ల! 
జన మొదటివాడు 
బౌనిస్తోక ట భొొబూ యెనల్లో ! కళ్ళ వీల, రాజుగా ఫో 
ge కన్నే శిందిట సామి! భాగా ఆ గెమోడ సథ 


శాం సామా + 
నలీము 
(రుద్ధకంకుడై ) ఆమె చేశేటురా? 
మొదటివాడు 
మాకు తెలు వెబో! 
నలీము 
హా! వో! ప్రియా! (మూర్చబోవును) 
మొదటివాడు 
మన శెందుకు పదరా పోదాము 
(కటిక వాండ్రు నిమ్క_మింతురు) 


సలీము 


(లేచి) ఈ రాజపురువ వేషములో నా కెందులకు | (వడ్చుచు 
దుస్తులు తీసివేయును) ఇట్టగు, నని కతలోనై న తలంచక 


౧9౯ 







పోసిన” దా. (దుమ్ము కొట్టుకొనును,) నా కేమి నిద,పట్లినది. 
WS, 6 (WJ © 

క్లో ఫొడునిద్ర నా శెక్కడనుండి వచ్చినది? అయ్యా! నాకు 
న్గ్‌లకువ యిప్పుడు రావలయునా ? (వడ్చును). నావ్రీయు 
కలి బదులు నే నైన నురికొయ్య నెక్కియుందునే! 
అయ్యా ! నా ప్రాణములు పోవుచున్నమవి. (మూర్చపోవును) 


వ్‌ అ 
(ఇరువురు సెవకులు ప్ర, వేశింతురు) 
ఒకడు 
ఓపకో! చూచితిరా? యువరాజుగారు | 
పజ౦డవ వాడు 
పోయి యంత; ఫురమున చెప్ప్తుదము పద! 
స ర్రీ ము 
(లేచి ఎవరు మిరు? 
రెండవ వాడు 
ప్రభా: 
సలీము 
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శీర్‌! రాగి మత్తుప దార్గము గలిపి మద్య మిచ్చినది నీవు 
కాదురా? 


౧౨౦ అనార్కలీ 


రెండవ వాడు 
కాదు! కాదు 
సలీము 
(వానిని పొడిచి చంపును) (మొదటివాడు పారిపోవును) 


సలీము 


ఓహో! ప్రియురాల! పోకు పోకుము. నేనుగూడ వచ్చు 
చున్నాను! (పొడుచుకొనబోవుచు) ఇదియీమి ? ఇది మృత్యు 
దేవత నాల్కవలె నున్నది. ,అని కత్తి పారవేయున్సు ఇది 
భూమి! ఇది యాశకాశము, అనార్కలీ! నీవు భూమిలో దూరి 
తివా? ఆకాశమున ెగిరి పోయితివా? నేను పలుగులతో 
దృవ్వి సాధించెదనని నీకు తెలియును. భూమిలో దూరలేదు. 
ఆకాశమున శెగిరిపోయినావు, నేను నీవెంట నెగిరిపోయెదను, 
నన్ను ముద్దు పెట్టుళొమ్ము (నవ్వును). అనార్కలీ ! అనార్కలీ ! 
(భజన చేయును). ఎవ్వరు నీవు నా కడ్డము వచ్చుచున్నావు ! 
అక్చరువా! ఛి! ఛి! ఆ కడకు బొముగ నీవు నరమాంస 
భో_క్తవు. నన్ను ముట్టుకొనకుము, ఏమి, నీవు నాకుతండ్రివా 
నమస్కరించు చున్నాను! పీ డెవ్వడు ? రాజామా౯సింగా ? 
ఎందుకు రా వికారముగ నవ్వెదవు! పో! పో! నీ జాతిపౌరు 
మము ధ్వంసముకాను, నా జోలి నీ శేందుకు ? 


మా లి 
(పృవేశించి) (పభూ! నీ క్రీ దీనావస్థ యేమి ? (ఏడ్చునుు) 


'అనార్క_లీ “63౧ 
సలీము 

ఎనరు నీవు నన్ను చూచి యేడ్చెదవు? పో! పో! నన్ను చూచి 

నవ్వుము ! జే నెవ్వరనో యెకుంగుదువా? నే నానందమూ 


ర్తిని. నేనును మా యనార్కలీయు తేజోరూపమగు నీయ 
నంతపథమున బ్రవర్హించుచున్నాము! నీకు కనబడుటలేదా! 


మా ల్లీ 
అజీజ్‌ను రునీని నురితీసినారు ప్రభూ! ప్రభూ! (వడ్చును) ' 
సలీము 


ఉరి? ఛీ! ఉరిలేదు. వమియును లేదు. నేను పొడుచుకొని చచ్చి 
నాను, నీవుకూడ చచ్చిపొమ్ము! లేదా, నిన్నుకూడ నురి తీసె 
దరు. అజీజ్‌ యెవరు? నీ వెవరు? 


సీవెవ్వరవో నాకు తెలియునులే నీవు పర బ్రహ్మను. ఇక్కడ 
శేల వచ్చితివి? రమ్ము రమ్ము, మన మిద్దర మానంద మనుభ 
వింతము 

రాజభటులు 


(ప్రవేశించి ఇదిగో అమౌాల్వీ; పట్టుకొనుము 
మా లీ 
ఆహో! చచ్చితిని 
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“కిం ఆనార్మ-_లీ 


(రాజభటులు మొల్వీని బంధింతురు) 


మా ల్వీ 


న న్నిచటికి తీసికొనిపోదురు ? 


రాజభటులు 

ఉరికొయ్యకడకు, వారును నీవును వరుసగా ముగ్గురిని నిలు 
చుండ జెట్టి యురితీతురు. అక్కడ వారిర్వురికి నీవు మరల 
వివాహము చేయుము సరిపోవును 

మా ల్వీ 
(తడారి అవును. అదియే శాశ్వతమైన వినాహము. పదండు 
పోదము 

సలీము 


మా రందరును పరబ్రహ్మ నా శ్రయిం వెదరు. జీనికి ? నిత్యా 
నందమైన పద మభిలపి.చియా ? పొందుడు. ఆ పదము నే 
నందితిని. నేనుకూడ వచ్చెదను తీసికొనిపోదురా ? నేనును 
మా అనార్క-లీయు వచ్చెదను 


1రాజ భటుడు 


(నిదానించి చూచి) ఓరి యునరాజు 


అనార్మ_లీ '౧౩33 
ల రాజభటుడు 
అమో నీవు పోయి చక్చవ _రిగారితో చెప్పుము. 
1 రాజ భటుడు 
[నిమ్మ మిం చును] 


(మౌల్వీని లాగుకొనిపోదురు) 


సలీము 


చేనుగూడ వచ్చెదను. నన్ను తీసికొనిపోరా? (నవ్వీ) మోక 
రము; నే నవ్యయానం తొనందపథమున తిరుగు చుండగా నన్ను 
మిరు తీసికొని పోరా? సరే పొంగు; నా సొ మేమి పోయినది. 
అనార్కలీ, రమస్ద; మన మిర్వురము చెట్టాపట్టాలు పట్టుకొని 
తీరుగుదము. పియా! నీ వెంత మోహనమూ రిని! మూక 
లథీగ్జవి నీవేనా! రమ్ము రమ్ము. నన్ను దృథపరివ్వంగమున 
చేల్పుము 


(రాజవురువు లిద్దరు ప్ర వేశింతురు) 


సలీము 


ఎవరోయి మిరు, దివ్యపురుషులా ! చేనికో వచ్చితిరి! నన్నును 
మా యనార్కలీని దివ్యవిమానములమోాద ws 
పోవుటకా ! 


గోళ అచార్మ-లీ 
1 రాజపురుముడు 
ప్రభూ 1! మేము నేవకులము. చక్రవర్తి ఫాదుపాహా తమ 
తండ్రిగారు తమ్ము దీసికొని రమ్మన్నారు 
సలీము 


(నవ్వి) నాకు తండ్రి యెవరు ! ఛీ ! ఛీ! పొండు; పోవద్దు 
పోవద్దు, నావెంట రండు. మన మందరమును గలిసి యాకాశ 
మున డివ్యవిమానములమోద విహారింతము. మా యనార్క. 
లీని మీరు చూడలేదు కాబోలును. మోతలవ్నీ, ఆమెను 
చూచిన మోగెల్ల ముక్కు లగుదురు. రావే! వీయురాల! 
రమ్ము! రమ్ము! నే నామోతులశ్నీ శని ప్రసన్నను చేసికొనే 
దను, ఇదిగో జపము చేసెదను. అనార్కలీ అనార్కలీ, 
అనార్కలీ (అనుచుండును 


శ ర పు 
ఈయన కీ పిచ్చి యెట్లుపోవును? 
వీ రావు 


విచ్చివలననే బ్రృతుకుచున్నాడు, పిచ్చి పోయెనా |! ప్రాణములు 
కూడ పోవును 


1 ర ప్ప 


ఎందువేత ? 


అనార్కలీ ౧3౫ 


తీ రా పు 
అట్టి మహో వ్రేమ కదియే ఫలితము! 


1. రా. వు, 
అట్లుకాదు. పిచ్చి పోయెన్సా సంపూర్ణముగా అనార్కలీని 
విస్మరించునశ్లే చేయవచ్చును 
ళీ రా. వు, 
అలా తరముగాదు 
౧౧ 


1, రా ఫు, 


అటువంటి యావధము లున్నవి. అవి యన్నియు చక్రవర్తి 
యిదివర శే తయారుచేయించి యుంచినాడు ! 


2, రా, వుం 
అట్టి యావధము లున్న వా? 


1. రా, పు, 
'వల లేవు! 
2, రా. పు. 


ప్రకృతి వంచనముగా నున్నది; సునుష్యుని దుష్ప్రజ్ఞి 
భగవంతునియెడ నెంత యపరాధిని యగుచున్నది. ప్రభా! 
త.మింపుము 


౧3౬. అనార్మ.లీ 


సలీము 


తుమించితిని, పో! వీపాపములు నశళించినవి, వమా అనార్హ 
లీకీగూడ నీయం దను గృవాము గల్లినది 


1, రా, పు, 


ఈయన యిపుడు మనవెంట నెట్లును రాడు ఈయన నను 
సరించుచు నెచ్చట నీయన సొలసి పడిపోవునో అచ్చట నుండి 
తీసికొనిపోదము 


2. రా. పు. 


బాగున్నదిలే పద 


(ఇరువురు నిష్కమింతురు) 


సలీము 


ఇదిగో! నాకు భగవంతుడు సామోత్కరించు చున్నాడు ! 

భగవతీ! నమస్కారము, పీయా ! మనోహారిణీ! భారత 
| ! 

సామ్రాజ్య భావిచకృవర్తినీ | వ్రాణమా : జీవీ ! అనార్కలీ ! 

రమ్ము నా కాగింటిలో నొదుగుము. = అదుగో! నా వ్రీయు 

రాలు! నా యొద్దకు వచ్చి నన్ను జూచి నవ్వి నన్ను కౌగి 

లించుకొనుచున్నది, ఆహా! ఆహో! సుఖము, ఆనందము, 


మాధుర్యము 


ఆఅచార్క_లీ ౧5౭ 
కవి 


(ప్ర వేశించి) వీవా ! తెలిసినది. నీవు యువరాజు సలీము., నీకు 
విచ్చియె త్తినదికాదూ ! అవును! అంత రసతన్మయతేగల నీ 
“శీల వీచ్చియె తదు? 


ము 


నా కేమి విచ్చి ? నీకు విచ్చి! చేను మహానంద మనుభోవించు 
చున్నాను. నే నవ్యయానందస్వ్టగూాపుడను 


క్వి 


“అగు థధరీరముగ్హమై న వృథాభిమాన 
మంతరించిన దుఃఖము నగును సుఖము 
సుఖము దుఃఖము నగు మనస్సునకు నంతు 
లేని యానంద మనుభూతవుగును యోగి * 


“మును విపా దాబ్బముల చేత ముఖరితమ్మ 
యెన నా హృదయా కాశ మంతీకంత స్త 
ఇాంతమై శరత్కాల స్వచ్చగగనంబు 
వోలె హంసాతిరమ్య మై పొలుచుచుంజె ” 


ళ్‌ భవన్గుఖదర్శనం 'బెంతవరకు 

నాకు నానంద దాయి నై నడి? వియోగ 
మనుచు సంయోగ మని భేద మంతరించు 
నెప్పు డద్దియ శాంతిసూ హృదయమునకు 


గదరా అచార్మ_లీ 


సలీము 
నీ వెన్వరవు ? ని న్నెక్కడనో మూచినట్లున్నది. ఇన్నాళ్లుగా 
నవ్యయానంద స్వరూవుడను నేనే యనుకొనుచున్నాను 


కవి 
ఆనాడు వచ్చి నా విషాద గీతములు వినివీంచలేదా ! 


సలీము 
కీవకో ! అవును 
నేనెవ్వరను? స్మరణకు వచ్చుచున్నది. సలీమును 


(నివ్వెజతో) కవీ! ఆనా విపాదనాటకమునకు నాడు నాంది 
పాడి నేడు భరత వాక్యము పాడగచ్చితినా ! 


చేపే! అనార్కలీ | 
[మూర్చ] 


ర! 


